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ARM

@ anpdwnnyplbp

1. unuwithnnh Jupnwlhg

2. 3,5 Ud wnLnhn dntinp

3. USB $yti2 Unhsh Yupnwlhg*

4. TF pwpwnh Jupnwlhg*

5. Lhgpwynpdwl nbuwyp C 5V

6. bwpquyhtwyh gnighy

7. ®njubint ntidhd Bluetooth, FM, MP3

8. Zwgnnn htiinpp / Zwgnpn FM Yuywlp /
Gnlwn ubndnud - duyl +

9. Play\Pause

10. Lwpunpn nLnnt / Lwpunpn FM Juywl /
Gnlwn ubndnud - dwjl -

11. 2kwnhu [nyuh nkdhdh thnthnfunteynil/
Gpluwin ubnunud — wbpwwinnwd £ htinhu
Lnyup

12. Uhwgywd/Ulpwinywd

*USB $1t2 Ynhsp U TF Ynhsp wbinp £
nLtublwl UhUsle 32 QR swithu W
$npdwnwynpywid FAT32 hwdwlwpgny
@ Lhgpwynpnid

USB |hgpwinphsp Juéwnynid £ wnwlahl
Lhgpwnpnid

Lhgpwynpuwd

© Bluetooth Uhwgnid

Clwnnkip Bluetooth ntdhd

O tpyn. Boomer 20 unbpkn
hwdwlwng (TWS nkdhu)

1. Uligwiwnbip Bluetooth-p atip htnwpununcd
2. Uhwgnbip tpynt pwpapwiunulbinp

3. Bpynt pwpapwiunulbph Ypw £ pinpbp
Bluetooth ntidhd

4. Quitu pwpanpwfunuh Ypw Bplup ubndtbp
3 Juyplywu

5. Uwwubip, Uhusl pwpanpwfunulbpp
dhwlwl Uhdjwlg

6. 2Gnwununtd Uhwgnbip Bluetooth-p

© FM nwnhn

1. Uhwgntip Type-C dwinthup (uw
withwlwp k)

2. Cuwinpbip FM nwnhnjh ntdhd

3. Utindtip biL wwhbip - uubip wdunndwwn
npnuncdp

4. Uwwubp 2-3 pnwb

5. Utindtip - LUwhunpn / hwgnpn uywlp
0 AUX UWjwquplndp

UnuwphU dwjuh wnpynep

3.5 Ud (U) - 3.5 U () dwnifu

Clwnpbp AUX ntdhd

AZE

@ Funksiyalar

1. Mikrofon yuvasi

2. 3,5 mm audio girisi

3. USB flash surticti yuvasi®

4. TF kart yuvasi*

5. Tip C 5V doldurma

6. Vaziyyat gostaricisi

7. Dayisdirma rejimi: Bluetooth, FM, MP3
8. Novbati trek / Novbati FM stansiyasi / Uzun
basma - sas saviyyasi +

9. Play\Pause

10. Svvalki trek / Svvalki FM stansiyasi / Uzun
basma - sas saviyyasi -

11. Arxa isiq rejiminin dayisdirilmasi/ Uzun
basma - arxa isigin sondurilmasi

12. Yandirin/Sondiiriin

*USB flash stirlicti ve TF siriictisti 32 GB-a
gadar dlclids olmali va FAT32 sisteminda
formatlasdinimalidir

@ Doldurulur

USB sarj cihazi ayrica satilir

Doldurulur

Yiklanib

© Bluetooth baglantisi

Bluetooth rejimini segin

@ iki Boomer 20 stereo sistemi (TWS
rejimi)

1. Telefonunuzda Bluetooth-u séndriin
2. Har iki dinamiki yandirin

3. Har iki dinamikda Bluetooth rejimini segin
4. Sol dinamikds 3 saniys uzun basin

5. Dinamiklarin bir-birina gosulmasini
gozlayin

6. Telefonda Bluetooth-u yandirin

© FM radio

1. Type-C kabelini qosun (bu antendir)

2. FM radio rejimini segin

3. Duiymasini basin va saxlayin - avtomatik
axtarisa baslayin

4. 2-3 daqigs gozlayin

5. Kliklayin - avvalki/névbati stansiya

@ AUX oxutma

Xarici sas manbayi

3.5mm (m) - 3.5mm (m) kabel

AUX rejimini segin

BEL
© oynkupii

1. THA340 MikpadoHa

2. 3,5 MM ayaplé YBaxoa

3. THa3a0 ana dpnawki USB*

4. THazgo ana kaptbl TF*

5. 3apagka Teiny C 5V

6. IHabIKaTap cTaHy

7. 3msHiLp paxbiM: Bluetooth, FM, MP3

8. HactynHbl Tpak / HactynHas FM-ctaHubia /

[oyri HaLlick - ryuHacub +

9. MNpatirpaBaHHe\May3a

10. Manapagni Tpak / ManapaaHss

FM-cTaHupis / [loyri HaLlick - ryqHacup -

11. 3mMeHa paxbIMy NagcBATAEHH:/ Joyri

HaLliCK - aZKNHOUIHHE NaZCBATAEHHS

12. YkntousHHe/BbIkNtousHHe

*USB-Ha3analuBanbHik i TF-Ha3analuBasibHik

nasiHHbI MeLb namep ga 32 b i

agdapmatasaHbl  cictame FAT32

@ 3apagxa

USB-3apagHas npbinaga npajaela acobHa

3apagka

3apaagsini

© 3nyusune Bluetooth

BbibepeiLie paxbim Bluetooth
Crapaacictama 3 AByx Boomer 20

(pa>xbiM TWS)

1. Beikntoubiue Bluetooth Ha TanedoHe

2. YkntoubiLe abogsa AblHamika

3. AbspblLe paxbIM Bluetooth Ha aboayx

ZblHaMiKax

4. [loyri Hauick 3 ¢ Ha NIeBbIM AbIHaMiKy

5. MavakaiiLe, nakyb AblHaMiki 31ydaLua

a/3iH 3 afHbIM

6. Yrntoublue Bluetooth Ha TanedoHe

© FM-pagbié

1. MagrntoubiLie kabenb Type-C (r3ta aHTaHa)

2. Boibepebliue paxbiM FM-pagpié

3. HaujicHiue i yTpbiMiBaiiLie - 3anycuiue

ayTamartblyHbl NOLLYK

4. Mavakariue 2-3 xBiniHbl

5. HaulicHiLle - nanap3AHAs/HacTynHas cTaHLbls

@ Npaiirpasanne AUX

3HeLUHsA KpblHiLa ryky

3,5 MM (M) - 3,5 Mm (M) kabenb

BbibepbiLie paxkbim AUX

cz

@ Funkce
1. Zasuvka pro mikrofon
2. 3,5 mm audio vstup
3. Zasuvka pro USB flash disk*
4. Patice pro kartu TF*
5. Nabijeni Typ C 5V
6. Indikator stavu
7. Rezim zmény: Bluetooth, FM, MP3
8. Dalsi skladba / Dalsi stanice FM / Dlouhé
stisknuti - hlasitost +
9. Prehrat\Pozastavit
10. Pfedchozi skladba / Pfedchozi stanice FM
/ Dlouhé stisknuti - hlasitost -
11. Zména rezimu podsviceni/ Dlouhé
stisknuti - vypnuti podsviceni
12. Zapnuto/Vypnuto
*USB flash disk a TF disk musi mit velikost az
32 GB a naformatovany v systému FAT32
@ Nabijeni
USB nabijecka se prodava samostatné
Nabijeni
Nabito
© Bluetooth piipojeni
Vyberte rezim Bluetooth
Stereo systém dvou Boomer 20 (rezim
TWS)
1. Vypnéte Bluetooth v telefonu
2. Zapnéte oba reproduktory
3. Vyberte rezim Bluetooth na obou
reproduktorech
4. Dlouze stisknéte 3 sekundy na levém
reproduktoru
5. Pockejte, az se reproduktory spoji
6. Zapnéte v telefonu Bluetooth
© FM radio
1. Pfipojte kabel Type-C (toto je anténa)
2. Vyberte rezim FM radia
3. Stisknéte a podrzte — spustte automatické
vyhledavani
4. Pockejte 2-3 min
5. Kliknéte na predchozi/nasledujici stanici
@ AUX prehravani
Zdroj externiho zvuku
3,5mm (m) - 3,5 mm (m) kabel
Vyberte rezim AUX

DE

@ Funktionen
1. Mikrofonbuchse
2. 3,5-mm-Audioeingang
3. USB-Stick-Anschluss*
4. TF-Kartensteckplatz*
5.Laden Typ C 5V
6. Statusanzeige
7. Modus &ndern: Bluetooth, FM, MP3
8. Néchster Titel / Nachster UKW-Sender /
Langes Driicken - Lautstarke +
9. Wiedergabe\Pause
10. Vorheriger Titel / Vorheriger UKW-Sender
/ Langes Driicken - Lautstarke -
11. Andern des
Hintergrundbeleuchtungsmodus/ Langes
Driicken — Ausschalten der
Hintergrundbeleuchtung
12. Ein/Aus
*USB-Flash-Laufwerk und TF-Laufwerk
mussen bis zu 32 GB groB3 und im
FAT32-System formatiert sein
@ Aufladen
Das USB-Ladegerét ist separat erhaltlich
Aufladen
Berechnet
© Bluetooth-Verbindung
Wahlen Sie den Bluetooth-Modus

Ster lage aus zwei B 20
(TWS-Modus)
1. Schalten Sie Bluetooth auf lhrem Telefon aus
2. Schalten Sie beide Lautsprecher ein
3. Wahlen Sie auf beiden Lautsprechern den
Bluetooth-Modus
4. Driicken Sie 3 Sekunden lang auf den
linken Lautsprecher
5. Warten Sie, bis die Lautsprecher
miteinander verbunden sind
6. Schalten Sie Bluetooth am Telefon ein
© FM-Radio
1. SchlieBen Sie das Type-C-Kabel an (dies ist
Antenne).
2. Wahlen Sie den UKW-Radiomodus
3. Driicken und halten - Automatische Suche
starten
4. Warten Sie 2-3 Minuten
5. Klicken Sie auf - vorheriger/nachster Sender
@ AUX-Wiedergabe
Externe Tonquelle
3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) Kabel
Wahlen Sie den AUX-Modus

ES

@ Funkce

Funciones

1. Toma de micréfono

2. Entrada de audio de 3,5 mm

3. Toma para unidad flash USB*

4. Zbcalo para tarjeta TF*

5. Carga tipo C 5V

6. Indicador de estado

7. Cambiar modo: Bluetooth, FM, MP3

8. Siguiente pista / Siguiente estacion de FM /
Pulsacion larga - volumen +

9. Reproducir\Pausar

10. Pista anterior / Estacion FM anterior /
Pulsacién larga - volumen -

11. Cambiar el modo de retroiluminacion/
Pulsacién larga - apagar la retroiluminacion
12. Encendido/Apagado

*La unidad flash USB y la unidad TF deben
tener un tamafio maximo de 32 GB y estar
formateadas en el sistema FAT32.

@ Cargando

El cargador USB se vende por separado
Cargando

Cargado

© Conexion Bluetooth

Seleccione el modo Bluetooth

O si éreo de dos B 20
(modo TWS)

1. Apague el Bluetooth en su teléfono

2. Encienda ambos altavoces.

3. Seleccione el modo Bluetooth en ambos
altavoces.

4. Mantenga presionado durante 3 segundos
el altavoz izquierdo.

5. Espere a que los altavoces se conecten
entre si.

6. Encienda Bluetooth en el teléfono.

© Radio FM

1. Conecte el cable Type-C (esta es antena)
2. Seleccione el modo de radio FM

3. Presione y mantenga - iniciar la busqueda
automatica

4. Espere 2-3 minutos

5. Haga clic en - estacion anterior/siguiente
@ Reproduccién auxiliar

Fuente de sonido externa

Cable de 3.5 mm (m) - 3.5 mm (m)
Seleccione el modo AUX.

EST

@ Funktsioonid

1. Mikrofoni pesa

2.3,5 mm helisisend

3. USB-malupulga pesa*

4. TF-kaardi pesa*

5. Laadimistltip C 5V

6. Olekuindikaator

7. Vahetage reziimi: Bluetooth, FM, MP3

8. Jargmine lugu / Jargmine FM-jaam / Pikk
vajutus - helitugevus +

9. Esita\Paus

10. Eelmine lugu / Eelmine FM-jaam / Pikk
vajutus - helitugevus -

11. Taustvalgustuse reziimi muutmine/ Pikk
vajutus — taustvalgustuse valjalilitamine
12. Sisse/vélja

*USB-maélupulk ja TF-draiv peavad olema kuni
32 GB suurused ja vormindatud
FAT32-stisteemis

@ Laadimine

USB laadija mutakse eraldi

Laadimine

Laetud

© Bluetoothi iihendus

Valige Bluetoothi reziim

@ Kahe Boomer 20 stereosiisteem
(TWS-reziim)

1. Lulitage oma telefoni Bluetooth valja

2. Lulitage mdlemad kélarid sisse

3. Valige mélemas kélaris Bluetooth-reziim
4. Vajutage 3 sekundit pikalt vasakpoolsel
kolaril

5. Oodake, kuni kdlarid Ghenduvad tiksteisega
6. Lulitage telefonis sisse Bluetooth

© FM raadio

1. Uhendage Type-C kaabel (see on antenn)
2. Valige FM-raadioreziim

3. Vajutage ja hoidke — alusta automaatset
otsingut

4. Oodake 2-3 min

5. KIdpsake - eelmine/jargmine jaam

@ AUX taasesitus

Valine heliallikas

3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kaabel

Valige AUX-reziim

Fl

@ Funkce

Toiminnot

1. Mikrofonin liitanta

2. 3,5 mm audiotulo

3. USB-muistitikun liitanta*

4. TF-korttipaikka*

5. Lataustyyppi C 5V

6. Tilan ilmaisin

7. Vaihda tila: Bluetooth, FM, MP3

8. Seuraava kappale / Seuraava FM-asema /
Pitka painallus - adnenvoimakkuus +

9. Toista\Tauko

10. Edellinen kappale / Edellinen FM-asema /
Pitké painallus - adnenvoimakkuus -

11. Taustavalotilan muuttaminen/ Pitka
painallus - taustavalon sammuttaminen

12. Paalla/pois

*USB-flash-aseman ja TF-aseman on oltava
kooltaan enintaan 32 Gt ja alustettu
FAT32-jarjestelmédssa

@ Lataus

USB-laturi myydaan erikseen

Lataus

Ladattu

© Bluetooth-yhteys

Valitse Bluetooth-tila

O Kahden Boomer 20:n stereojarjestelma
(TWs-tila)

1. Kytke Bluetooth pois paalta puhelimestasi
2. Kytke molemmat kaiuttimet paélle

3. Valitse Bluetooth-tila molemmissa
kaiuttimissa

4. Paina vasemmassa kaiuttimessa pitkdan 3
sekuntia

5. Odota, etta kaiuttimet muodostavat
yhteyden toisiinsa

6. Ota Bluetooth kayttéon puhelimessa

© FM-radio

1. Kytke Type-C kaapeli (tdma on antenni)
2. Valitse FM-radiotila

3. Paina ja pida painettuna - aloita
automaattinen haku

4. Odota 2-3 minuuttia

5. Napsauta - edellinen/seuraava asema

@ AUX-toisto

Ulkoinen &anildhde

3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kaapeli

Valitse AUX-tila

GEO

@ 396330g0n
1. 8036MBMBOL 0m©)
2.3.5 88 s1900m Bgy3s6s
3. USB 338 nbznl bmzgdo*
4. TF 063000b bm3gdo*
5. ©3960 Bn3n C 5V
6. UBoBLOL Bsh336909em0
7.8933mms G73080: Bluetooth, FM, MP3
8. 879800730 LN3MyMs / 3830 FM
Lo M0 / 6363MAMN30 %M -
AMELEIMDdS +
9. ©533M3\339bs
10. §F0bs hsBs§FaMn / Gobs FM Lscogm@n /
b3BOMIMN30 IS - BB -
11. 3365m300L M77080L B33/
b3BEMIMN30 3FIMS - YJol FadmAN3s
12. hoIN38/333mOM3S
*USB 38 03030 s TF onlizn mbos
0ymU 32 ad-8) bmBol s

O35B0MIOM0 FAT32 Lol gdsBo

©0896%30

USB 0883960 0Y0J0s 38eM39
@3376@30

58996ENMOS

Bluetooth 3033060

s0Mhogo Bluetooth M77080
O LEIAIM LobBIBs MEn Boomer 20
(TWS (ggndn)
1. 338mMonJo Bluetooth o 376U
GITBMEDY
2. hsBongo mM037 0633030
3. 306Mh0Jo Bluetooth G33080 MmG03)
©nbs3n3by
4. ©0bsbL ssknMo 3 Fsdl sMEBIBS
©0Bs303by
5. ©3JMMEIN 065303700l
IO036INNB ©833380MdL
6. hatongon Bluetooth $ymgasmbby
O FM Goom
1. 3535380670, Type-C 3307eM0 (9U sG0L
6@ 369)
2. 306hogo FM Gsomb (31030
3. B3BaMANZIO 8SFNMIN - ESOFYI;
333M3sGMM0 3706
4. @33mmEo 2-3 fo
5. 033070 - §0b65/878mJa0 Lsay®o
0O AUX 33365
23367 B30L Fysem
3.533 (d) - 3.5 88 (3) 380N
s0Mhogon AUX H77080

GRE

@ Nervoupyieg
1. YoSoxr} Hkpo@uvou
2. Eico&og fixov 3,5 xAot
3. YmoSoxn povadag flash USB*
4. Yrodoxn kaptoag TF*
5. Tomog poptiong C 5V
6. Evbelén kotaotaong
7. Nertoupyia oMaync: Bluetooth, FM, MP3
8. Emopevo koppatt / Endpevog otabudg FM
/ MPATETAPEVO TIATNUA - EVTAON +
9. Avamopaywyn\Maon
10. Mponyovpevo Koppdtt / Mponyoduevog
otadpodg FM / MopoteTopévo métnpa -
évtaon -
11. ANayn Tng Asttoupyiag omtioBiou
PWTIOHOV/ MopaTETOEVO TIETNHA -
QTTEVEPYOTIOINGN TOV OTTCOI0U PWTICHOV
12. On/Off
*H povada flash USB ka n povéda TF ipémet
va €xouv HEyeBog éwg 32 GB Kat va éxouv
SlapopPwbel og cvotnpa FAT32
@ Poprion
O poptiotng USB twAeitat xwplotd
dopTIon
DopTIoHEVA
2Uvéeon Bluetooth
EmtAé€Te Aettoupyia Bluetooth
ZTEPEOPWVIKO ouaTnHa SUo Boomer 20
(Aertoupyia TWS)
1. Amtevepyomowjote To Bluetooth oto
TNAéPWVO ooG
2. Evepyorotjote kat T Svo nyeia
3. EnAé€te T Aertoupyia Bluetooth kat ota
Yo nyeia
4. Mot oTe ToPOTETOpEVD 3 SeuTEPOAETIT
OTO aPLOTEPO NXElO
5. MNepipévete va ouvSeBOUY Ta N)EI PETAEYD
Toug
6. Evepyormoujote To Bluetooth oto tnAépwvo
Padiogpwvo FM
1. Zuvdéote To koaAwdto Type-C (awtr ivat n
Kepao)
2. Ené&te Aertoupyia padlopuwvou FM
3. MaToTe KAt KPATAOTE TIATNHEVO - EVapEn
ouTdpaTngG avadiTnong
4. Mepipévete 2-3 Aemrté
5. K&vTe KAK - Tt(pONYOUHEVOC/EMOPEVOG TTOBHOG
0O Avanapaywyn AUX
EEwTepikn tNyn rixou
3.5mm (m) - 3.5mm (m) kKoAwdto
EtAéETe Asttoupyiot AUX



HR/CNR

@ Funkciok

1. Mikrofon aljzat

2.3,5 mm-es audio bemenet

3. USB flash meghajté aljzat*

4. TF kartya foglalat*

5. Toltés tipusa C 5V

6. Allapotjelzé

7. Médvaltas: Bluetooth, FM, MP3

8. Kévetkezd misorszam / Kévetkezé FM
4llomés / Hosszan lenyomva - hangeré +
9. Lejatszas\Szuinet

10. El6z6 mlisorszam / Eléz6 FM éllomas /
Hosszan nyomva - hangero -

11. A héttérvilagitas méd megvaltoztatasa/
Hosszan megnyomva - a hattérvilagitas
kikapcsolasa

12. Be/Ki

*Az USB flash meghajténak és a TF
meghajtonak legfeljebb 32 GB méretiinek kell
lennie, és FAT32 rendszerben kell formazni
@ Toltés

Az USB t6lté kilon vasarolhatéo meg
Toltés

Toltott

© Bluetooth csatlakozas

Vélassza a Bluetooth modot

O KétB 20 sztere6 rendszere
(TWS méd)

1. Kapcsolja ki a Bluetooth funkciét a
telefonjan

2. Kapcsolja be mindkét hangszorét

3. Mindkét hangszérén vélassza ki a
Bluetooth médot

4. Nyomja meg hosszan 3 masodpercig a bal
hangszoron

5. Varja meg, amig a hangszorok csatlakoznak
egyméashoz

6. Kapcsolja be a Bluetooth funkciét a
telefonon

© FM radio

1. Spojite kabel Type-C (ovo je antena)

2. Odaberite nacin rada FM radio

3. Pritisnite i drZite - pokrenite automatsko
pretrazivanje

4. Pricekajte 2-3 min

5. Kliknite - prethodna/sljedeca stanica

@ AUX reprodukcija

Vanjski izvor zvuka

3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kabel

Odaberite AUX mod

HUN

@ Funkciok

1. Mikrofon aljzat

2. 3,5 mm-es audio bemenet

3. USB flash meghajto aljzat*

4. TF kartya foglalat*

5. Toltés tipusa C 5V

6. Allapotjelzé

7. Modvaltas: Bluetooth, FM, MP3

8. Kovetkezé mUsorszam / Kévetkez6 FM
allomas / Hosszan lenyomva - hangeré +
9. Lejatszés\Sziinet

10. El6z6 misorszam / El6z6 FM éllomas /
Hosszan nyomva - hangero -

11. A hattérvilagitds mod megvaltoztatasa/
Hosszan megnyomva - a hattérvilagitas
kikapcsolasa

12. Be/Ki

*Az USB flash meghajtonak és a TF
meghajténak legfeliebb 32 GB méretinek kell
lennie, és FAT32 rendszerben kell formazni
@ Toltés

Az USB t6lt6 kiilon véasarolhatd meg

Toltés

Toltott

© Bluetooth csatlakozas

Vélassza a Bluetooth médot

@ Két Boomer 20 sztereé rendszere
(TWS méd)

1. Kapcsolja ki a Bluetooth funkciét a telefonjan
2. Kapcsolja be mindkét hangszorot

3. Mindkét hangszoron valassza ki a
Bluetooth modot

4. Nyomja meg hosszan 3 mésodpercig a bal
hangszoéron

5. Varja meg, amig a hangszoérok csatlakoznak
egymashoz

6. Kapcsolja be a Bluetooth funkciét a
telefonon

O FV radio

1. Csatlakoztassa a Type-C kabelt (ez az
antenna)

2. Valassza az FM réadi6 tizemmaodot

3. Nyomja meg és tartsa - automatikus
keresés inditdsa gombra

4. Vérjon 2-3 percet

5. Kattintson az el6zé/kdvetkezd allomésra
O AUX lejatszas

Kuls6 hangforras

3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kabel

Valassza az AUX modot

KAZ

@ oynkumanap

1. MykpodoH yAckl

2. 3,5 MM ayavo kipic

3. USB ¢n1aL-AUCKiHiH, yacbl*

4. TF kapTachb! yacbl*

5. C 5V tvnTi 3apaaTay

6. Kyit kepceTkiLui

7. Pexxumai e3repry: Bluetooth, FM, MP3

8. Keneci Tpek / Keneci FM craHupsAce! / ¥3aK
6acy - AbiBbIC feHrelii +

9. OitHaty\Y3inic

10. AngbiHfbl Tpek / AnabiHFbl FM cTaHUmsCh
/ ¥3aK 6acy - AbibbIC AeHreli -

11. ApTKbl Xapblk pexxumMiH e3repTy/ ¥3aK
6acy - apTKbl XapblKTbl OLLIPY

12. Kocy/ewipy

*USB dn3ww-aunckici meH TF ANCKiHIH enwemi
32 I'b geliit 6onybl xaHe FAT32 xyiieciHae
niwimgenreH 6onybl kepek

@ 3apaaranyaa

USB 3apsaTarbill 6enek catbliagpl
3apaaranysa

3apsagTanfaH

© Bluetooth KocbibIMbI

Bluetooth pexumiH TaHAaHbI3

@ Exi Boomer 20 ctepeo yiieci

(TWS pexxumi)

1. TenedoHbIHpIzAaFs! Bluetooth dyHKUMACHIH
oLipiHi3

2. EKi AMHaMUKTI e KOCbIHbI3

3. Eki avHamuikTe ge Bluetooth pexxumin
TaHAaHbI3

4. Con >aK AVHaMVKTi 3 cekyHz Hacbin
TYPbIHbI3

5. AvHamukTepgiH 6ip-6ipiHe KOCbINYbIH
KYTiHi3

6. TenedoHga Bluetooth KocbIHpI3

© FM pagvocs

1. Type-c CbIMbIH >KanfaHbi3 (Byn aHTeHHa)
2. FM paguo pexxumiH TaHzaHbI3

3. bacbIn TypbIHbI3 - aBTOMaTThI i34eyAi 6acTay
4. 2-3 MUH KYTIHi3

5. 6acblHpI3 - anablHFbl/keneci craHuma

@ AUX oiinaty

ChIpTKbI AbIObIC KO3

3,5 MM (M) - 3,5 MM (M) kabenb

AUX pexxvMiH TaHaaHbI3

PL

@ Funkgje
1. Gniazdo mikrofonu
2. Wejscie audio 3,5 mm
3. Gniazdo napedu flash USB*
4. Gniazdo karty TF*
5. Typ tadowania C 5V
6. Wskaznik stanu
7. Zmien tryb: Bluetooth, FM, MP3
8. Nastepny utwor / Nastepna stacja FM /
Dtugie naci$niecie — gtosnos¢ +
9. Odtworz\Pauza
10. Poprzedni utwér / Poprzednia stacja FM /
Dtugie nacisniecie — gtosnos¢ —
11. Zmiana trybu podswietlenia/ Dtugie
nacisniecie — wytgczenie podswietlenia
12. W /wyt
*Naped flash USB i dysk TF musza mie¢
rozmiar do 32 GB i by¢ sformatowane w
systemie FAT32
tadowanie
tadowarka USB jest sprzedawana osobno
tadowanie
Natadowany
© Polaczenie Bluetooth
Wybierz tryb Bluetooth
@ System stereo ztozony z dwéch
Boomerow 20 (tryb TWS)
1. Wyfacz Bluetooth w swoim telefonie
2. Wiacz oba gtosniki
3. Wybierz tryb Bluetooth na obu gtosnikach
4. Nacisnij i przytrzymaj przez 3 sekundy lewy
gtosnik
5. Poczekaj, az gtosniki sie ze sobg potacza
6. Wiacz Bluetooth w telefonie
© radio FM
1. Podfacz kabel Type-C (to jest antena)
2. Wybierz tryb radia FM
3. Nacisnij i przytrzymaj - rozpocznij
automatyczne wyszukiwanie
4. Poczekaj 2-3 minuty
5. Kliknij - poprzednia/nastepna stacja
@ Odtwarzanie AUX
Zewnetrzne zrédto dzwieku
Kabel 3,5 mm (m) - 3,5 mm (m)
Wybierz tryb AUX

RO

© Functii
1. Priza microfon
2. Intrare audio de 3,5 mm
3. Soclu pentru unitatea flash USB*
4. Mufa card TF*
5. Tip de incarcare C 5V
6. Indicator de stare
7. Schimbarea modului: Bluetooth, FM, MP3
8. Urmétoarea piesa / Urmatorul post FM /
Apasare lunga - volum +
9. Redare\Pauza
10. Piesa anterioara / Postul FM anterior /
Apasare lunga - volum -
11. Schimbarea modului de iluminare de
fundal/ Apasare lunga - oprirea iluminarii de
fundal
12. Pornit/Oprit
*Unitatea flash USB si unitatea TF trebuie sa
aiba o dimensiune de pana la 32 GB si sa fie
formatate in sistem FAT32
@ incircare
Incarcatorul USB se vinde separat
Incarcare
Incarcat
© Conexiune Bluetooth
Selectati modul Bluetooth

Sistem stereo de doua Boomer 20
(mod TWS)
1. Dezactivati Bluetooth pe telefon
2. Porniti ambele difuzoare
3. Selectati modul Bluetooth pe ambele
difuzoare
4. Apasati lung 3 secunde pe difuzorul din
stanga
5. Asteptati pana cand difuzoarele se
conecteaza intre ele
6. Activati Bluetooth pe telefon
© radio FM
1. Conectati cablul Type-C (aceasta este antena)
2. Selectati modul radio FM
3. Apasa si tine apasat - incepeti cautarea
automata
4. steptati 2-3 min
5. Faceti clic - statia anterioara/urmatoare
@ Redare AUX
Sursa de sunet extern
Cablu de 3,5 mm (m) - 3,5 mm (m)
Selectati modul AUX

RU

© Oynkumn

1. PazbeM ans NOAKNOUEHMA MUKPOPOHa

2. Ayamno Bxog 3.5 Mm

3. Pa3vém ansa dnewwkn USB*

4. Pazbém ans dpaewkn microSD*

5. Pasbem ans 3apsgku Type C 5V

6. VIHanKaTop cocToaHMA

7. CmeHa pexxvima: Bluetooth, FM, MP3

8. Cnepytowwmii Tpek / CnepytoLas craHums

FM / Haxatve- yaepxaHue - [pomkocTb +

9. BocnipowusBegerue/May3a

10. Mpeablaywmii Tpek / MpeabiayLias

craHums FM /Haxatune-

yAep>xaHue - [pomkocTb -*

11. CmeHa pexxuma nogcseTku/ Haxatve-

yAep>KaHue - OTKtoUeHWe NOACBETKN

12. Bkn/Bbikn

*®newka (USB, microSD) gosmkHa 6biTb

pa3mepom Ao 326 1 oTdopmaTvpoBaHa B

cncteme FAT32

@ 3apaaka

USB aganTep nprobpeTaetcs 0TaeNbHO

3apsixaetcs

3apsxeH

© Coepunenne no Bluetooth

Bbibpath pexkvm Bluetooth

@ Crepeo cucrema u3 asyx Boomer 20

(pe>xum TWS)

1. OtkAtounTe BAKOTYC Ha TenedoHe

2. Bkntounte 06e KONOHKM

3. Bbibepute pexxvm 61t0TyC Ha 06omx

KOJIOHKaX

4. Haxatne-yaep>kaHue 3 cek Ha sieBoi

KONIOHKe

5. loxxanTeCh Noka KONOHKW COeAMHATCA

Apyr ¢ ApyroMm

6. Bknrounte 6110TyC Ha TenedoHe

© FM pagvo

1. Noakntounte Type-C kabenb (370 aHTEHHa)

2. Bxntouute pexkum FM paguro

3. Haxxmute 1 yaep>uBaiite ans ctapta

aBTOMAaTUYEeCKOro Mowncka CTaHLi

4. Mogoxaute 2-3 MUH

5. Haxatue - npeapiayLias/cneayrolas craHums
Mpocny yepes MHbIA BXOZA,

BHeLHWIA NCTOYHMK 3BYKa

3,5 MM (M) - 3,5 MM (M) kKabenb

Bbibpatb pexkum AUX

SLv

© Funkdije
1. Viticnica za mikrofon
2.3,5 mm avdio vhod
3. Viticnica za bliskovni pogon USB*
4. Viticnica za kartico TF*
5. Vrsta polnjenja C 5V
6. Indikator stanja
7. Spremeni nacin: Bluetooth, FM, MP3
8. Naslednja skladba / Naslednja FM postaja /
Dolg pritisk - glasnost +
9. Predvajaj\Premor
10. Prejsnja skladba / Prejsnja FM postaja /
Dolg pritisk - glasnost -
11. Spreminjanje nacina osvetlitve ozadja/
Dolg pritisk - izklop osvetlitve ozadja
12. Vklop/izklop
*Pogon USB in pogon TF morata biti velika do
32 GB in formatirana v sistemu FAT32
@ Polnjenje
USB polnilec se prodaja lo¢eno
Polnjenje
Napolnjeno
© Bluetooth povezava
Izberite nacin Bluetooth
Stereo sistem dveh Boomer 20
(nacin TWS)
1. Izklopite Bluetooth na telefonu
2. Vklopite oba zvocnika
3. Izberite nacin Bluetooth na obeh zvocnikih
4. Dolgo pritisnite 3 sekunde na levem
zvocniku
5. Pocakajte, da se zvocnika povezeta med
seboj
6. Vklopite Bluetooth na telefonu
© FM radio
1. Prikljucite kabel Type-C (to je antena)
2. Izberite nacin radia FM
3. Pritisnite in drZite - za¢ni samodejno iskanje
4. Pocakajte 2-3 min
5. Kliknite - prejsnja/naslednja postaja
@ AUX predvajanje
Zunanji vir zvoka
3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kabel
Izberite nacin AUX

SVK

@ Funkcie
1. Zasuvka pre mikrofon
2. 3,5 mm audio vstup
3. Zasuvka pre USB flash disk*
4. Zasuvka na kartu TF*
5. Nabijanie Typ C 5V
6. Indikétor stavu
7. Rezim zmeny: Bluetooth, FM, MP3
8. DalSia skladba / Dal3ia stanica FM / DIhé
stlacenie - hlasitost’ +
9. Prehrat\Pozastavit’
10. Predchédzajlica skladba / Predchadzajdca
stanica FM / DIhé stlacenie - hlasitost -
11. Zmena rezimu podsvietenia/ DIhé
stlacenie - vypnutie podsvietenia
12. Zapnutie/vypnutie
*USB flash disk a TF disk musia mat’ velkost’
az 32 GB a musia byt naformatované v
systéme FAT32

Nabijanie
USB nabfjacka sa predéva samostatne
Nabijanie
Nabité
© Bluetooth pripojenie
Vyberte rezim Bluetooth

Stereo systém dvoch Boomer 20
(rezim TWS)
1. Vypnite Bluetooth v telefone
2. Zapnite oba reproduktory
3. Vyberte rezim Bluetooth na oboch
reproduktoroch
4. Dlho stlacte 3 sekundy na lavom
reproduktore
5. Pockajte, kym sa reproduktory navzajom
spoja
6. Zapnite na telefone Bluetooth
© FM radio
1. Pripojte kabel Type-C (toto je anténa)
2. Zvolte rezim FM radia
3. Stlacte a podrzte - spustit' automatické
vyhladavanie
4. Pockajte 2-3 min
5. Kliknite na - predchadzajtica/nasledujica
stanica
@ AUX prehréavanie
Vonkajsi zdroj zvuku
3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kabel
Vyberte rezim AUX

SWE

@ Funktioner

1. Mikrofonuttag

2. 3,5 mm ljudingang

3. USB-flashenhetsuttag*

4. TF-kortsockel*

5. Laddningstyp C 5V

6. Statusindikator

7. Andra lage: Bluetooth, FM, MP3

8. Nasta spar / Nasta FM-station / Langt tryck
- volym +

9. Spela\Paus

10. Féregaende spar / Foregaende FM-station
/ Langt tryck - volym -

11. Andra bakgrundsbelysningsldge/Langt
tryck - slacker bakgrundsbelysningen

12. P4/Av

*USB-flash-enhet och TF-enhet maste vara
upp till 32 GB stora och formaterade i
FAT32-system

@ Laddar

USB-laddare séljs separat

Laddar

Laddad

© Bluetooth-anslutning

Valj Bluetooth-lage

@ Stereosystem med tva Boomer 20
(TWS-lage)

1. Sténg av Bluetooth pa din telefon

2. Sla pa bada hogtalarna

3. Vélj Bluetooth-lage pa bada hogtalarna
4. Tryck lange 3 sek pa vanster hogtalare
5. Vanta tills hogtalarna ansluts till varandra
6. Sla pa Bluetooth pa telefonen

© FM-radio

1. Anslut Type-C-kabeln (detta &r antenn)
2. Vélj FM-radiolage

3. Tryck och hall - starta automatisk sékning
4. Vanta 2-3 min

5. Klicka - féregaende/nésta station

(6] AUX-uppspelning

Externt ljud surt

3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kabel

Vilj AUX-lage

UKR

© Oynkuii

1. THi3z0 MikpodoHa

2. 3,5 MM aygio Bxig

3. Thi3go USB-dnewku*

4. THi3go ans kapTv TF*

5. Tun 3apsagku C 5V

6. [HaMKaTop cTaHy

7. 3miHa pexxumy: Bluetooth, FM, MP3

8. HactynHwii Tpek / HactynHa FM-craHuis /

TpuBane HaTVCKaHHA - TYYHICTb +

9. BiatBOpeHHs\lNay3a

10. MonepeaHin Tpek / MonepeaHs

FM-cTaHuis / TprBane HaTUCKaHHA - TyYHICTb -

11. 3miHa pexxumy niacsivysanHs/ Tpusane

HaTUCKaHH# - BIAK/IFOUEHHS NiACBiYyBaHHA

12. YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS

*USB-dnew-Hakonuyysay i TF-Hakonuuysay

MatoTb 6yT1 posmipom a0 32 B i

BigdopmaToBaHi B cuctemi FAT32

@ 3apaaka

USB 3apsigHuUiA NpUCTPIi MPOAAETLCH OKPEMO

3apsaka

3apagxkeHui

© Bluetooth 3'cgHanns

Bubepitb pexxnm Bluetooth
Crepeocucrema 3 gsox Boomer 20

(pe>xum TWS)

1. BuMkHiTb Bluetooth Ha TenedoHi

2. YBIMKHiTb 061ABa ANHAMIKV

3. Bubepitb pexum Bluetooth Ha obox

KOJIOHKaX

4. HaTucHiITb | yTpuMy#iTe 3 cekyHAM Ha

NiBOMY AVHaMiKy

5. 3ayekaiiTe, MOKU AMHaMIKM 3'€AHAOTLCA

Mix coboto

6. YBiMKHITb Bluetooth Ha TenedoHi

© FM pagio

1. NMigkntouite kabenb Type-C (Le aHTeHa)

2. Bubepitb pexum FM-pagio

3. HaTucHiTb i yTpumyiiTe - nouatv

aBTOMATUYHWIA NOLLYK

4. 3ayekaiite 2-3 xB

5. HaTucHiTb - nonepeaHs/HacTynHa ctaHLis

@ AUX BiaTBOpEHHA

30BHILLHE AKepeno 3ByKy

3,5 MM (M) - 3,5 MM (M) kabenb

Bunbepitb pexxrm AUX
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© Funksiyalar

1. Mikrofon rozetkasi

2. 3,5 mm audio kirish

3. USB flesh-disk uyasi*

4. TF karta uyasi*

5. Zaryadlash turi C 5V

6. Holat ko'rsatkichi

7. O'zgartirish rejimi: Bluetooth, FM, MP3
8. Keyingi trek / Keyingi FM stantsiyasi / Uzoq
bosib turing - ovoz balandligi +

9. O'ynatish\Pauza

10. Oldingi trek / Oldingi FM stantsiyasi /
Uzoq bosib turing - ovoz balandligi -

11. Orqga yorug'lik rejimini o'zgartirish/ Uzoq
bosib turish - orga yorug'likni o'chirish

12. Yoqish/O'chirish

*USB flesh-disk va TF drayveri 32 Gb gacha
bo'lishi va FAT32 tizimida formatlangan
bo'lishi kerak

@ Zaryadlanmoqda

USB zaryadlovchi alohida sotiladi

Zaryadlanmoqda

Zaryadlangan

© Bluetooth ulanishi

Bluetooth rejimini tanlang

@ Ikki Boomer 20 stereo tizimi (TWS rejimi)
1. Telefoningizda Bluetooth-ni o'chiring

2. Ikkala dinamikni ham yoqing

3. Ikkala dinamikda Bluetooth rejimini tanlang
4. Chap dinamikda 3 soniya bosib turing

5. Karnaylarning bir-biriga ulanishini kuting
6. Telefonda Bluetooth-ni yoging

© FM radio

1. Type-C kabelini ulang (bu antenna)

2. FM radio rejimini tanlang

3. Bosing va ushlab turing - avtomatik
qgidiruvni boshlash

4. 2-3 daqiqa kuting

5. Bosing - oldingi/keyingi stantsiya

@ AuX tinglash

Tashgi tovush manbasi

3.5 mm (m) - 3.5 mm (m) kabel

AUX rejimini tanlang
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PORTATIV DINAMIK
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiiksak tezlikli sahaler (radioavadanliq,

mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostare bilar.

Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi

E Malin, malin batareyalarinin va ya qabin tizerinda olan bu nisan, malin maisst tullantilar ila

utilizasiyasinin geyri-miimkunliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron

EE ;\adanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ils masgul olan sirkatin mantagasine

gatirilmalidir.

Malin tahliikasiz va ssmarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar

Ehtlyat tadbirlari:

. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.

24 Mali sékmamak. Bu mamulatin tarkibinda temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati ve ya temiri tizre masalalara gore satici-sirkata va ya Defender
salahiyyatli servis markazina miiraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun bitéviyiina,
daxilinds sarbast harakat edan asyalarin olmamasina smin olun

3. 3yasa gadar usaqlar tiglin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissaler ola biler.

. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan gqorumag. Mamulati maye icina salmamagq.

. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki ytklara maruz qoymamagq.

Malin tizarinds mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zomanat verilmir.

6. Malan tizarinda goze carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.

Bilarakdan nasaz qurgudan istifade etmamak.

7. Tovsiya edilon temperaturlardan kanar temperatuir saraitinds (istifadagi telimatina bax),

8

9.
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ritubatin kondensasiyasi saraitinda ve habels tacaviizkar mihitlards istifade etmamsak.
. Agza gotlirmamak.

Mamulatdan sanaye, tibbi ve istehsalat magsadi ils istifads etmamak.
10. Sgar malin nagli manfi temperatur saraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval

mal isti gapali bir yerda (+16..+25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebskadan ayirmaq

lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggsti yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars

edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « Bluetooth 5.3 « LED arxa isigi » True Wireless Stereo (TWS) - iki ayr dinamiki bir
2.0 dinamik sistemina qosmaq Uglin segim « Qurasdinimis FM gabuledicisi « Qurasdinimis MP3
pleyer « USB flash stiriiciilar va MicroSD kart dastayi « Mikrofon yuvasi « Audio giris AUX portu
« Smartfon tctin qurasdinimis besik « Cihazi asanligla 6ztinlizls aparmaq Gglin rahat tutacaq
« Arxa panelds faza ceviricisi « TYPE C birlasdiricisi
Spesifikasiya « Umumi ¢ixis glicti (RMS): 20 W « Signalin sas-kiya nisbati: 80 dB « Tezlik
diapazonu: 150-18000 Hz « Sas sxemi: mono, 2.0 * Geniszolaqli dinamik: 2 x 3 “ « Dinamik
srticistiniin empedansi: 2 Ohm « Dinamik magnit diametri: 50 mm « Omaliyyat diapazonu:
10 m - Isiglandirma effektlari: bali « Arxa isiglandirma rejimlarinin sayi: 6 adad « Arxa isigin
sondurtilmasi funksiyasi: bali « Enerji tachizati: USB, 5V, Li-lon batareya ils « Akkumulyatorun
tutumu: 2400 mA-h « Batareyanin garginliyi: 3,7 V « Batareya novii: forma faktoru 18650, 3.7V,
1200mAh - 2 adad (paralel qosulma) « Maksimum hacmin 50% / 75% -da batareyanin émrii: 6,5/ 5
saat « Batareyanin doldurulma muddati: 4 saat « Tuner tezlik diapazonu: 87,5-108,0 MHz « Audio
fayl formatlari: MP3 « Yaddas kartinin / USB flash stirtictilarinin dasteklanan maksimum tutumu:
32 GB « Mikrofon yuvast: 6,3 mm yuva « Portlarda mikrofon: 1 « Korpus materiali: plastik + metal
istehsalgi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Limitsiz raf dmrii. Xidmat méiddati 3 ay. Zsmanat middati - 3 ay. Istehsal tarixi: gablasdirma va/va
ya mahsulun {izerindski seriya némrasina baxin: xooxDDMMYYxooox istehsalci bu tslimatda
gostarilan paketin tarkibini ve xtsusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu 6ziinds saxlayir. 9n son va
atrafli amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur. Cinds edilmisdir.

MAPTATbIYHASl KAJIOHKA
® BEL IHCTPYKL,bIA

A>knapaubia agnaBegHacui. Ha GyHKUbIAHaBaHHe Npbinazbl (MPblAaa) MOryLib NayribiBalb
CTaThIYHbIfA, 31EKTPbIYHbIA @60 BbICOKAYaCTOTHbIA Nani (pajbléanapatypa, MabibHbiA TaNepOoHbI,
MiKpaxBa/ieBbls Meybl, 31eKTpacTaTbluHbIA pa3pazbl). Y BbiNajgKy Y3HIKHEHH: NaBsfivLie aanernaclb
a/l Npblnagbl, Akas Bblkikae nepawikoapl.
Yrbinizaybia 6atapaek, 3neKTpblUHara i 3eKTpoHHara abcransBaHHs
T'5Tbl 3HAK Ha TaBapbl, baTapaiikax 4a TaBapy abo Ha yNakoyLibl a3Hauae, WTO TaBap He
MOox@ 6biLib YTbINI3aBaHbl pasaM 3 ObiTaBbIMi aKiAaMi. EH nasieH bbiLb AacTayneHsb y
KaMnaHito na 360pel i YTbini3aLbli 6atapdek, 3NeKTpbIHara i 1eKTpoHHara abcranaBanHs.
Mpaginbi i yMoBbI 6sc! i3pexTbIy TaHHA TaBapy. Mepb! 3acuapori:
. BblkapbicToyBaLyb TaBap TO/bKi Ma NPambIM MPbI3HAY3HHI.
2. He pas6ipaLb. [lagzeHbl Bblpab He 3MsLLYae YacTtak, Akis najisratoLb camactoiHamy
paMoHTy. [Ma nbiTaHHAX abCyroyBaHHs | 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3sApTaiiLecs Aa
dipmbI-npagayua abo y ayTapbiaBaHsl cepsicHbI L3HTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy
nepakaHaiiLiecs y Aro UplacHacLyi i aAcyTHacLLi yHyTpbI NpaameTay, Akis ceaboAHa nepamalLgatoLua.
. He npbi3HavaHbl 418 A35Lelt Aa 3-x ragoy. Moda 3MAluYaLb ApObHbIA A3Tasi.
. He ganywyaup nanaganHa sinbrauyi Ha BeIpab i YHyTp sro. He anyckalyb Bbipab y Bagkacu.
He nagpsipraLip Boipab BIGPALIEIAM | MEXaHIUHbIM Harpy3KkaM, 340/1bHbIM NPbIBECLY
/A3 MeXaHIuHbIX MaLKoAyKaHHAY TaBapy. Y BbiNazKy HasyHaCLi MeXaHiUHbIX NaLLKOAXKaHHAY
HisIKiX rapaHTbI/i Ha TaBap He AaeLjua.
. He BbikapbICTOyBaLb NPbl 6aUHbIX NALLIKOAXKaHHSAX BbIpady.
He kapbiCTalilia 3aBegama HACMpayHaii npbinaaii.
. He BbikapbICTOyBaLb NPbl TIMNEPaTypax Hixaii abo BbILL3YA pakameHayeMbIX (T, IHCTPYKLibIO
KapbICTanbHiKa), Npbl Y3HIKHEHHI BibraLl, skas KaHA3HCYyeLLa, a Takcama Y arpaciyHbIM acApoAA3i.
. He 6paup y por.
He BbikapbiCTOyBaL BbIPAd y MPaMbICIOBbIX, MEAbILIHCKiX 360 BBITBOPUbIX M3TaX.
0y BbINazKy, Kali TPaHCMapLipoyKa TaBapy axbiLUAY/AnAcs NPbl a4MOYHbIX TaMMepaTypax,
nepaj navatkam 3kcnyatauibli Tp36a AaLib Tapapy carpauia y UENbIM NamALKaHHi
(+16-25 °C) Ha npausry 3 ragsin.
11. BbIktoyaLb Npbinagy KoXHbI pas, kafi He naaHyeLila BbIkapbICTOYBaLlb fe Ha npauary
Joyrara nepbiagy 4acy.
12. He BbikapbiCTOyBaLb NpbLiaay Npbi KipaBaHHi TpaHCNapTHBIM CPOAKaM Y BbiNaaKy, Kani npbiiaga
aauArBsae yBary, a Takcama y Tbix BbiNazkax, Kai aAKarousHHe Npbinazsl NpajyreskaHa 3akoHam.
CneLblsNbHbIA YMOBbI 3aX0yBaHHs, TPAHCNAPLIpOYKi i p3anisaLibli He NpaayraedxaHsbl. YTbiizalbla
ratara Bbipaby Na 3aBAPLUIHHI Ar0 TIPMiHY CNyX6bl NaBiHHa BbIKOHBaL|LA Y aAnaBejHacLli 3
natpabasaHHAMI YCix A3apxayHbIx HapMaTbiBay i 3akoHay.
Mpbi3HausHHe: akyCTblYHasA CiCTaMa — Npblnaja AR NpaiirpaBaHHaA ryky.
AcabniBacuyji * Bluetooth 5.3 « LED naacsstaerHe « True Wireless Stereo (TWS) - MarybiMacLip cranyysHHs
/BYX acOBHbIX AblHaMiKay Y aaHy akyCcTbiuHyto cictamy 2.0 « Y6yaaBaHbl FM-NpbIEMHIK * Y6yaaBaHbl
MP3-nn3ep ¢ Maarpbimka USB-HazanalusansHikay i kapt MicroSD « MHA3A0 ans MikpadoHa « AyabiéyBaxos,
AUX « Y6ypaBaHas najctayka 415 cMapThoHa * 3pyyHas pyudka gassanse nérka 6paLip npbinagy 3 caboit
« GazaiHBepTap Ha 3aAHAN NaHani « Pa3'ém TYPE C
Cneupidikaubis « ArynbHas BbixagHas MaryTHacLb (RMS): 20 BT « CtayneHHe cirHan/wym: 80 Ab
« [lbianazoH yactot: 150-18000 Iy « M'ykaBas cxema: MOHa, 2.0  LLibipokananocHbi gpiHamik: 2 x 3 *
« IMneaaHc apaiiBepa ApiHamika: 2 OM ¢ [lbIAMETP MarHita AblHamika: 50 MM « [bifnasoH A3esHHs: 10 M
« CBeT/1aBblf 3peKTbl: ECLib * KonbKacLip p3XKbIMay NaaCBATAEHHS: 6 T » PYHKLbIA AAKNFOUIHHA
naacBATAEHHS: EcLib * XapyaBaHHe: npa3 USB, 5V, Li-lon akymynstap  Emictacup akymynstapa: 2400 MAT
« Hanpy>aHHe akymynstapa: 3,7 B « Tbin akymynstapa: popm-daktap 18650, 3.7V, 1200mAh - 2wt
(NapanenbHae nagkItou3HHeE) « Yac ayraHoMHal npausl npbl 50% / 75% ag, MakciManbHai ryqHacu: 6,5 / 5
raz3iHbl « Yac 3apajiki akymynatapa: 4 raazimbl ¢ [lblANasoH YactoT LroHapa: 87,5-108,0 MIy, « dapmat!
ayabiédaiinay: MP3 « MakcimanbHas NaaTpbiMaiBaemas émictacLip KapTbl namai / USB-HasanatusanbHikay:
326 « Pa3'ém ana MikpadoHa: paz'ém 6,3 MM « MikpadoH y noptax: 1 « Matapbisin kopnyca: naacTbik +
meTan
Imnapuép: OO0 «T/], KomnaHus [leperaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.TEP.I. MyHULNanbHbIA OKpYr
Tepckow, yn. Cyesckas, 4. 27, CTpoeHue 2, 3Tax 3, nomeldetve |ll, komHata 3, opuc 63.
BuitBopuia: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
HeabmedxaBaHbl TIPMiH NpblAaTHACLL. TIPMiH cyObl - 3 MecaLbl. [apaHTbIiHbI TIPMIH - 3 MecaLb!
/[laTa BbITBOPYACLYi: /1. Ha NakaBaHHI i/Li Ha TaBapbl Y LIBHTPbI cepbliiHara Hymapa: o0 dAMMITsooxx
BbiTBOpLIa 3ax0yBae NpaBa Ha 3MAHEHHe 3MecLiiBa ynakoyki i crneLbidikaLiblii, yKasaHbIX y r3TbiM
KipayHiLTee. AnoLuHsie | nagpabs3Hae KipayHiLTBa na sKkcryatalipli pasMellyaHa Ha canLie
www.defender-global.com 3po6neHa y Kitai.
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PORTABILNi AKUSTICKY SYSTEM

w» CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencéni pole (radiova zarizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zarizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zarizeni zplsobuijiciho ruseni.

Ochrana zivotniho prostiedi
E/ Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se
zavazuje odevzdat véechna zarizeni a baterie po uplynuti jejich zivotnosti do
pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostredl
Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku. Bezpecnostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro Udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na
autorizované servisni stfedisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muize obsahovat malé soucasti.
Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitt. Neponofujte vyrobek do kapalin.
Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpUsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se
nevztahuje zadna zéaruka.
.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),
pfi vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, |ékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech,
kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti * Bluetooth 5.3 « LED podsviceni « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost sparovat
dva samostatné reproduktory pres Bluetooth do systému reproduktorti 2.0 « Vestavéné FM
radio « Vestavény MP3-prehravac « Podpora USB diskii a MicroSD karet « Konektor pro
mikrofon « AUX audio vstup « Vestavény stojan na telefon « PohodIné drzadlo « Basovy reflex
na zadni strané « Konektor TYPE C
Technické parametry - Celkovy vystupni vykon (RMS): 20 W « Signal / Sum pomér: 80 dB
« Frekvencni pasmo 150-18000 Hz « Zvukové schéma: mono, 2.0 « Sirokopasmovy
reproduktor: 2 x 3 “ « Impedance reproduktord: 2 Ohm « Primér magnetu reproduktoru:
50 mm ¢ Dosah Gcinnosti: 10 m « Svételné efekty: ano « Pocet svételnych rezimd: 6 ks « Funkce
vypnuti podsviceni: ano « Nabijeni: od USB, 5V, Li-lon akumulator « kapacita akumulatoru:
2400 mAh « Napéti baterie: 3.7 V » Typ baterie: typ 18650, 3,7V, 1200 mAh - 2 ks (paralelni
pripojeni) « Vydrz baterie pfi 50 % / 75% maximalni hlasitosti: 6,5 /5 h « Doba nabijeni baterie:
4 h « Rozsah radiovych kmito¢td: 87.5-108.0 MHz « Formaty prehravani zvuku: MP3 « Maximalni
podporovana velikost pamétové karty/USB flash disku: 32 GB « Vstup pro mikrofon: 6,3-mm
Jjack « Pocet mikrofonnich vstup(: 1 « Korpusovy material: uméla hmota + kov
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky Datum vyroby: viz sériové Cislo na obalu
a/nebo produktu uprostied: xxxxxDDMMYYxxxxx. Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu
konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze
prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.
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TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der
Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
E Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle
fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen
und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die
ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstandig repariert
werden kénnen. Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden
Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender.
Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und
sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.
Das Erzeugnis nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schéaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine
Garantie (ibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Uber den angegebenen Temperaturen (s. hierfur Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Féllen.
Besonderheiten - Bluetooth 5.3 « LED-Beleuchtung ¢ True Wireless Stereo (TWS) — mdglicher Anschluss
von zwei getrennten Saulenboxen tber Bluetooth ans Sound-System 2.0 « Eingebauter FM-Empfanger
« Integrierter MP3-Player « Unterstiitzung von USB-Speichern und MicroSD-Karten « Stecker fiir
Mikrophon « AUX-Audioeingang * Intergrierter Telefonhalter « Bequemer Traggiff « Bassreflexbox auf der
hinteren Platte + Steckplatz TYPE C
Eigenschaften « Gesamtausgangsleistung (RMS): 20 W « Verhéltnis Signal/Rauschen: 80 dB
« Frequenzbereich: 150-18000 Hz  Schallschaltung: mono, 2.0 « Breitbandlautsprecher: 2 x 3 “ « Widerstand
der Lautsprecher: 2 Ohm « Poldurchmesser beim Lautsprecher: 50 mm « Reichweite: 10 m « Lichteffekte: ja
« Anzahl der Lichtmodi: 6 St « Funktion zur Ausschaltung der Hintergrundbeleuchtung: ja « Speisung: von
USB 5V, Li-lon-Akku « Akkukapazitat: 2400 mA-h « Akkuspannung: 3.7 V « Batterientyp: Formfaktor 18650,
3,7V, 1200 mAh - 2 St. (Parallelschaltung) « Die Akkulaufzeit betragt 50% / 75% der maximalen Lautstarke:
6,5/ 5 Std » Akkuladezeit: 4 St « Funkfrequenzbereich: 87.5-108.0 MHz « Formate zum Abspielen von
Audios: MP3 « Maximale unterstiitzte Speicherkapazitat Speicherkarte / USB-Stick: 32 GB « Eingang fiir
Mikrophon: 6,3 mm Jack-Stecker « Anzahl der Mikrophoneingange: 1 « Gehause-Stoff: Kunststoff + Metall
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder
Seriennummer des Produktcenters: x0xxDDMMYYxxox
Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com Hergestellt in China.
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PORTABLE SPEAKER
+ EN OPERATION MANUAL

'A\'

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
K This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
mmmm batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer
or Defender authorized service center. While receiving the product make sure that
it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product
is obviously defective.
Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as
in hostile environment.
Do not put into the mouth.
Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures,
then before operating, the product should be kept in a warm placement
(+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other
cases when the law obliges you to turn off the device.
Features ¢ Bluetooth 5.3 « LED backlight « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two
separate speakers into one 2.0 speaker system « Built-in FM-receiver « Built-in MP3 player
« USB flash drives and MicroSD card support « Microphone jack « Audio-in AUX port « Built-in
cradle for smartphone « Convenient handle to take the device with you easily » Phase inverter
on the back panel « TYPE C connector
Specification - Total output power (RMS): 20 W « Signal to noise ratio: 80 dB « Frequency
range: 150-18000 Hz « Sound scheme: mono, 2.0 « Broadband speaker: 2 x 3 “ « Speaker driver
impedance: 2 Ohm + Speaker magnet diameter: 50 mm « Operation range: 10 m « Lighting
effects: yes « Number of backlight modes: 6 pcs « Backlight off function: yes « Power supply:
via USB, 5V, Li-lon battery « Battery capacity: 2400 mA-h « Battery voltage: 3.7 V « Battery type:
form factor 18650, 3.7V, 1200mAh - 2 pcs (parallel connection) « Battery life at 50% / 75% of
maximum volume: 6,5 / 5 hrs « Battery charging time: 4 hrs « Tuner frequency range: 87.5-108.0 MHz
« Audio file formats: MP3 « Maximum supported capacity of memory card / USB flash drives:
32 GB « Microphone jack: 6.3 mm jack ¢« Microphone in ports: 1 « Housing material: plastic +
metal
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics
Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years.
Date of Manufacture: See package and/or product center serial number: xxxxxDDMMYYxxxxx
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.
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Declaracién de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por
estatica fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles,
microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos
que causan la interferencia.
Eliminacién. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
ﬁ punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a
preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las
mmmmm 2Utoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegtirese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios.
Puede contener piezas pequefas.
. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
. No ponga el producto en la boca.
No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas * bluetooth 5.3 « luz de fondo LED « True Wireless Stereo (TWS): una opcion para
emparejar dos altavoces separados en un sistema de altavoces 2.0 « Receptor FM incorporado
* Reproductor de MP3 incorporado « Unidades flash USB y compatibilidad con tarjetas MicroSD « Toma de
micréfono « Puerto auxiliar de entrada de audio « Base incorporada para teléfono inteligente + Asa comoda
para llevar el dispositivo con usted facilmente « Inversor de fase en el panel posterior « Conector TYPE C
Especificacion « Potencia de salida total (RMS): 20 W « Relacion sefial-ruido: 80 dB « Rango de frecuencia:
150-18000 Hz « Esquema de sonido: mono, 2.0 « Altavoz de banda ancha: 2 x 3 “ « Impedancia del
controlador del altavoz: 2 ohmios « Diametro del iman del altavoz: 50 mm « Rango de operacion: 10 m
« Efectos de iluminacion: si « Nimero de modos de retroiluminacion: 6 unidades « Funcion de apagado
de retroiluminacion: si « Alimentacion: via USB, 5V, bateria Li-lon « Capacidad de la bateria: 2400 mAh-h
« Voltaje de la bateria: 3,7 V « Tipo de bateria: factor de forma 18650, 3,7 V, 1200 mAh - 2 piezas
(conexién en paralelo) « Duracion de la bateria al 50%/75% del volumen méximo: 6,5 / 5 horas
« Tiempo de carga de la bateria: 4 horas + Rango de frecuencia del sintonizador: 87,5-108,0 MHz
« Formatos de archivos de audio: MP3 « Capacidad méaxima admitida de tarjeta de memoria/unidades
flash USB: 32 GB « Conector de micréfono: conector de 6,3 mm « Puertos de micréfono: 1
* Material de la carcasa: plastico + metal
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Vida util ilimitada. La vida Util es de 2 afos. Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el nimero de
serie del centro del producto: xxxxxDDMMYYxxxxx
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas
en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en
www.defender-global.com Fabricado en China.
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Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
:g: See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
EEE | ogumise ja taastumise ettevdtesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kast ise tingi d. Ett binéud
1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse
ja defektse toote asendamise puhul, palun vGtke Ghendust ettevétte-edasimiitjaga
voi autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige
tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
Ei sobi alla 3-aastastele. Voib sisaldada véikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v&ib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jadb toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nihtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage iile v8i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
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8. Arge votke suhu.
9. Arge kasutage toodet té6stuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist

tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hiirib téhelepanu, ja juhul,

kui seadme vaéljalilitus on seadusega ettendhtud.
Funktsioonid « Bluetooth 5.3 « LED taustvalgus « True Wireless Stereo (TWS) — vGimalus
siduda kaks eraldi kélarit Gheks 2.0 kolarististeemiks ¢ Sisseehitatud FM-vastuvétja
« Sisseehitatud MP3-mangija » USB-malupulkade ja MicroSD-kaardi tugi » Mikrofoni pesa
« Helisisend AUX port « Sisseehitatud turvahall nutitelefoni jaoks « Mugav kéepide seadme
hélpsaks kaasavétmiseks « Faasimuundur tagapaneelil « TYPE C pistik
Spetsifikatsioon « Kogu valjundvimsus (RMS): 20 W « Signaali ja miira suhe: 80 dB
« Sagedusvahemik: 150-18000 Hz « Heliskeem: mono, 2.0 « Lairiba kolar: 2 x 3" « Kolaridraiveri
impedants: 2 oomi « Kolari magneti labimo6t: 50 mm « Té6ulatus: 10 m « Valgusefektid: jah
« Taustvalgustuse reziimide arv: 6 tk « Taustvalgustuse valjaliilitamise funktsioon: jah « Toide:
USB kaudu, 5V, Li-lon aku « Aku maht: 2400 mA-h « Aku pinge: 3,7 V « Aku tulp: kujutegur
18650, 3,7 V, 1200 mAh - 2 tk (paralleelne Gihendus) « Aku t66iga 50% / 75% maksimaalsest
helitugevusest: 6,5 / 5 tundi ¢ Aku laadimisaeg: 4 tundi  Tuneri sagedusvahemik: 87,5-108,0 MHz
« Helifailivormingud: MP3 « Mélukaardi / USB-malupulkade maksimaalne toetatud maht: 32 GB
« Mikrofoni pesa: 6,3 mm pesa « Mikrofon pordides: 1 « Korpuse materjal: plastik + metall
IMPORTIJA: Defender Technology 0oU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat
Valmistamise kuupéev: vaata seerianumbrit pakendil ja/vGi tootel keskel: xxxxxDDMMYYxxxxx
Tootjal on 6igus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.
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Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

E/ Ympdristonsuojelua koskeva ohje

Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja

mmmm ©lektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on

lain mukaan velvollisuus toimittaa sahké- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian
paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saéannét ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kéyta tuotetta vain kéyttotarkoituksen mukaisesti.

2. Al pura. Tdma tuote ei sisélla kdyttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissé ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.

3. Eisovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltda pienia osia.

4. Valta kosteuden joutumista tuotteen palle ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin.

5. Al3 altista tuotetta térinlle ja iskuille, Jotka voivat vaurioittaa tuotetta.

Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun pii

6. Al kaytd, jos tuotteessa on ndkyvia vaurioita. Ald kdyta tuotetta, jos tiedt, ettd se on vioittunut.

7. Als kéyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttdohje),

kondensoituvan kosteuden muodostuessa seké sydvyttdvissa ymparistoissa.

Al3 laita suuhun.

Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

0. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta

lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdénottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.

12. Al4 kdyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa,
joissa laki edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet - Bluetooth 5.3 « LED-valaistus * True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa kahden

erillisen kaiuttimen yhdistamisen 2.0-akustiikkajarjestelméaksi « Sisaénrakennettu FM-radio

« Sisaanrakennettu MP3-soitin « Tuki USB-asemat ja MicroSD-kortit « mikrofoni liittimet

» AUX audiotulo « Sisaanrakennettu tuki alypuhelimille « Kateva kantokahva  Vaiheenkaantaja

takakannessa « TYPE C -liitanta

Tekniset tiedot + Kokonais-RMS-teho: 20 W « S / N suhde: 80 dB « Taajuusalue: 150-18000 Hz

« Aanikaavio: mono, 2.0 « Laajakaistakaiutin: 2 x 3 * « Kaiuttimien sahkdvastus: 2 Ohm « Kaiuttimen

magneetin halkaisija: 50 mm ¢ Vaikutusalue: 10 m « Valoefektit: on + Taustavalotilojen maara: 6 kpl

« Taustavalon sammutustoiminto: on « Tehon ldhde: USB, 5 V, Li-lon-akku « Akun kapasiteetti: 2400 mA-h

« Akun jannite: 3.7 V « Akun tyyppi: muotokerroin 18650, 3,7 V, 1200 mAh - 2 kpl (rinnan kytkenta)

« Toiminta-aika akulla danenvoimakkuuden ollessa 50% / 75% maksimista: 6,5 / 5 h « Akun latausaika:

4 kpl + Radiotaajuusalue: 87.5-108.0 MHz « Aanitiedostopéétteitd: MP3 « Muistikortin / USB-muistitikun

suurin tuettu kapasiteetti: 32 Gt « Mikrofonin tulo: 6,3 mm jakki « Mikrofonitulojen maara: 1 « Rungon

materiaali: muovi + metalli

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &

Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kéyttdaika — 2 vuotta

Valmistuspaivamaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelta: xxxxxDDMMYYxxxxx

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien

muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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ARAwon GUPROPPWONG. H AEITOUPYIO TNG CUOKELNG (CUOKEVEG) UTTOPEL VO ETINPEXTTEL OO LoXVPK
OTATIKG, NAEKTPIKA 1} VPNANG CUXVOTNTOG TESI (PASLOEYKATACTATELG, KIWNTX TNAEPWVQ,
HIKPOKVHATA, NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EGv oLpPEL, TtpooTtadrate va auénoeTe TNV
ATOTTAON ATO TIG CUOKEVEG TIOV TIPOKOAOVV TN Slacuvdeaon.
ATtOppupn HIOTAPLIDV, NAEKTPLKOU KAt NAEKTPOVIKOU £EOTIALGHOU
K AuTé TO GUMBOAO GTO TIPOIOY, TIG HTTATAPIEC 1] TN CUOKEVATIX TOU UTIOSEIKVVEL OTL TO
TPOidV Sev pmopei va armoppupBet padi pe owiakd amoppippata. Oa TpEmel va TapadoBst
OF pLat KATEAANAN €Tatpeiot GUANOYNG KA AVAKUKAWONG NAEKTPLKWY KA NAEKTPLIKWV
GUOKEVWV.

‘Opot Kat TPoUTtoB£0ELG Yo Ao ar] Kot aroSoTIKN XPron TOV TtpoidvTog

Mpo@uAaéeig Katda Th Xprion:

1. XpNOOTIOGTE TO TIPOIOV HOVO VIO TOV TIPOPAETIOUEVO GKOTIO.

2. Mnv amoouvappoloyeiTe. AUTO TO TIPOIOV SeV TIEPLEXEL AVTOANAKTIKA TTOU SIKALOVVTAL
auro&\jvapn ETTIOKELN. ZXETLKd( HeTO (r’]‘rr]pa ™mge cmv‘rr']pnor]c KoL TG c(v‘nKa'rdto‘rcxonc £VOG
QTIOTUXNHEVOU QVTIKEIIEVOV, EQAPUOTTE OF EVAV QVTIIPOOWTIO 1 EE0UCLOS0TNHEVO KEVTPO
cspﬁlc Defender Kata T Ayn tou npomovmc, BaBmwesm OTL Sev gival oTIaACpEVO
KO 6TL SEV UTIAPXOLY EAEVDEPQ KIVOUUEVD OVTIKEIREVD PETKX OTO TIPOTOV.

3. Makptd amod moudid KATw Twy 3 £Twv. MIopel va TIEPLEXEL KA HEPN.

4. Kpatnote pakpLd omo vy vypaoia. Moté pnv Pubidete To Tpoidv og vypd.

5. Makpld amd SOVATELG Kal HNXAVIKEG KXTOTIOVITELG, Ol OTIOIEG UTTOPEL VO TIPOKOAETOVY
pnxavikn BAGBN oTo TPoidv. T mEpIMTWON UNXaVIKAG BAGBNG Sev TtapéxovTal yyunoELs.

6. Mnv to xpnolpomoleite Ttapovaia omTkAG BAGBNG. Mnv To xpnotpomoleite dTav
TO TIPOIOV EIVAL TIPOPAVWIG EAATTWHATIKO.

7. Mn XpnOHOTIOLEITE TO TPOIOV 0€ BEPUOKPACLIEG KATW KO TIAVW AT TIG CUVIOTWHEVEG

Beppokpaocieq (Seite To eyxelpiSio Asttoupyiag), uTtd cuVOINKeG e€ATIONG LYpATIaG,

KaBwWG Kot o€ eXOpIkod TEPIBAANOV.

Mnv to Bélete ato otdpa.

. Mn XPNOIHOTIOLEITE TO TIPOIOV YLt BLOPNXAVIKOUG, LATPIKOUG, 1 KATATKEVAOTIKOUG OKOTIOUG,

0. I€ TEPITITWON TIOL N ATIOGTOAN TOU TIPOIOVTOG TIPAYHATOTOONKE O BeppoKpaTieg

KATW amtd To un&Ev, TOTE TPV amd TN AEITOVPYIQ, TO TPOIOV TIPETEL VA SlaTnpeital
og Beppn) TomoBétnon (+ 16-25 ° C 1 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.

11. ATIEVEPYOTIOLEITE TN CUOKELN KABE POPA, OTAV SEV TIPOKELTAL VA TN XPNOWUOTIOOETE
YL HEYBAO XPOVIKO SLAOTNHAL

12. MV XPNOWOTIOLEITE TN CUOKELH KXTA TNV 081ynan Tou OXAHATOG, EQV EVAL GTPOUUEVN
1N TIPOTOXT), KOt OE GAAEG TIEPUTTUITELG GTAW O VOHOG 0O UTIOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTTOETE Tr) GUOKELI).

Xapoktnpiotikd « Bluetooth 5.3 « OTtioBiog pwTiopdg LED « True Wireless Stereo (TWS) - piat emdoyn yior

ouCevén SVo EexwPIoTWV NXEiWV Ot éva ouoTNpa Nxeiwv 2.0 « Evowpatwpévog Séktng FM

* Evowpatwpévo MP3 player « Movddeg flash USB kaw urtootrpién kaptag MicroSD « YoSoxn HKpo@uwvou

* OUpat £10660L rxoL AUX « Evowpatwpévn Bdan yia smartphone « BoAkn Aafn yia va aipveTe tn

ouokeur podi 0o EDKOAX * METATPOTTENS (PATNG GTOV Ttiow Ttivaka » Yrtodoxn TYPE C

Mpoodloplopdc « TUVOAKH 1oXVG E6S0L (RMS): 20 W + Adyog orjpartog Tipog 86pufo: 80 dB

« EOpog ouxvotrtwy: 150-18000 Hz * ZX£510 rx0ou: HOVOPuwVIKO, 2.0 « Eupulwvikd nxgio: 2 x 3" « AvtioTaon

TIPOYPApHATOG 08rynang nxeiov: 2 Ohm « AlpeTpog payviTn nxeiov: 50 mm « EOpog Asttoupyiag: 10 m

* E@é puTiopo: vat » ApIBHOG AETOUPYIWY OTHOBIOL PWTITHOV: 6 TeR * AgITOUpYia amevepyoTtoinong

omiaBlov pwTiopou: vau * Tpogodoaia: péow USB, 5V, pratapia Li-lon « Xwpntikdtnta pnatapiog:

2400 mA-h « Téon pratapiog 3,7 V « TuTtog pratopio: poppa 18650, 3,7V, 1200mAh - 2 Ty (TtapdMAnAn

ouvSean) « ALdpKeLa Protapiag ato 50% / 75% TG PEYIOTNG vTaonG: 6,5 / 5 WPEG * XpOvog popTiong

UTOTopioG: 4 WPEG E\')poq cmxvorr’]ru)v GE'KTr]: 87,5-108,0 MHz » Mop@ég apxeiwv rixou: MP3 « Méyiatn

VTTOOTNPIOHEV XWPNTIKOTNTA KAPTOG pvrunG / USB flash drives: 32 GB « YoSoxr pikpopwvou: Yrodoxr

6,3 mm * Mikpo@wvo oTig BUPEG: 1+ YAIKO TIEPIPANUOTOC: TAATTIKO + PETOAMO

EIXAFQrH:: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kataokevaotng: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &

Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Ameploplotn Sidpketa {wnig. H Sidpkeia {wng givan 2 xpdvia. Hpepopunvia kataokeung: BAETe oeiplokd

aplBud cuoKeVaGIagG f/Kal KEVTPOL TIPOIGVTOG: XxxxXDDMMYYxxxxx

O KATOOKEVATTHG SIATNPEL TO SIKAWO VOt OMBEEL T TIEPLEXOUEVA KA TLG TIPOSIAYPOPEG TOL TIAKETOL

TIOU QVOPEPOVTAL OE AUTO TO EYXELPIBIO. TO TIO TIPOTPATO KAl AVOAUTIKO EYXELPISIO Asttoupyiag elvan

SloBoipo otn Sevbuvan www.defender-global.com

Kataokevaopgvo otnv Kiva.
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Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju
od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
ﬁ Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i

B utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe. Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani

servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u

otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.

Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu zradevinu.
. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u

uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode

u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije

neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Jellemzék « Bluetooth 5.3 « LED hattérvilagitas « True Wireless Stereo (TWS) — lehetdség két kiilonallo
hangsugarzé parositasara egyetlen 2.0 hangszorérendszerbe « Beépitett FM-vevo « Beépitett MP3
lejatszo « USB flash meghajtok és MicroSD kartya tdmogatas « Mikrofon csatlakozo « Audio-bemenet
AUX port « Beépitett bolcsé okostelefonhoz « Kényelmes fogantyt, amellyel konnyedén magaval
viheti a késziiléket « Fazisvalt6 a hatlapon « TYPE C csatlakozd
Leiras - Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 20 W = Jel/zaj arany: 80 dB « Frekvencia tartomany:
150-18000 Hz « Hangséma: mono, 2.0 « Szélessavii hangszoro: 2 x 3" « Hangszord meghajtd
impedancia: 2 Ohm « Hangszoré magnes atmérdje: 50 mm « Mlikodési hatotav: 10 m
« Fényhatasok: igen « Hattérvilagitasi modok szama: 6 db « Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcié: igen
« Tapellatas: USB-n keresztil, 5V, Li-lon akkumulator « Akkumulator kapacitasa: 2400 mA-h
« Akkumulator feszlltség: 3,7 V « Akkumulator tipusa: 18650 méretd, 3,7 V, 1200 mAh - 2 db
(parhuzamos csatlakozas) « Az akkumulator élettartama a maximalis hangeré 50%-a / 75%-a mellett:
6,5/ 5 6ra » Akkumulator toltési idd: 4 6ra « Tuner frekvenciatartomany: 87,5-108,0 MHz « Hangfajl
formatumok: MP3 « A memoriakartya/USB flash meghajtok maximalis tdmogatott kapacitasa: 32 GB
« Mikrofon csatlakozd: 6,3 mm-es jack « Mikrofon a csatlakozokban: 1 « Haz anyaga: m(ianyag + fém
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine
Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxxxxDDMMYYxxxxx
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.
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- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkoz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezék
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhat-
jak. Ha eléfordul, probalja meg névelni az interfészt okozd eszk6zok tavolsagat

ﬁ Elemek, elektromos és elektronikus ber ar

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket
nem lehet haztartasi hulladékkal egyutt elhelyezni A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos

Y elektronlkus berendezeseket gyUJto es UJrafeIdoIgozo ceghez keII szallltam

A termék bi ést 6

1. Aterméket csak rendeltetésszer(ien hasznélja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél
ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd targyak a termék belsejében.

. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektol. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast

okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznélja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a

kezelési kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

Ne tegye a szajaba.

. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor

mukodés el6tt a terméket 3 oran belll meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a készuléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznalja a késziiléket jarmUvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,

amikor a torvény kotelezi az eszkdz kikapcsolasara.

Jellemz&k - Bluetooth 5.3 « LED hattérvilagitas « True Wireless Stereo (TWS) — lehetéség két

kilonallé hangsugarzé parositasara egyetlen 2.0 hangszorérendszerbe « Beépitett FM-vevo

« Beépitett MP3 lejatszd « USB flash meghajtok és MicroSD kartya tamogatas « Mikrofon csatlakozd

+ Audio-bemenet AUX port « Beépitett bolcsé okostelefonhoz « Kényelmes fogantyd, amellyel

konnyedén magaval viheti a késziiléket « Fazisvalté a hatlapon « TYPE C csatlakozd

Leiras ¢ Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 20 W « Jel/zaj arany: 80 dB « Frekvencia tartomany:

150-18000 Hz « Hangséma: mond, 2.0 « Szélessavi hangszord: 2 x 3" « Hangszérd meghaijtd

impedancia: 2 Ohm « Hangszérd magnes atmérdje: 50 mm « Mlikodési hatotav: 10 m

« Fényhatasok: igen « Hattérvilagitasi modok szama: 6 db « Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcio: igen

« Tapellatas: USB-n keresztil, 5V, Li-lon akkumulator « Akkumulator kapacitasa: 2400 mA-h

« Akkumulator fesziiltség: 3,7 VV « Akkumulator tipusa: 18650 méret(, 3,7 V, 1200 mAh - 2 db

(parhuzamos csatlakozas) « Az akkumulator élettartama a maximalis hangeré 50%-a / 75%-a mellett:

6,5/ 5 o6ra » Akkumulator toltési idd: 4 6ra « Tuner frekvenciatartomany: 87,5-108,0 MHz « Hangfajl

formatumok: MP3 ¢« A memériakartya/USB flash meghajtok maximalis tamogatott kapacitasa: 32 GB

+ Mikrofon csatlakozo: 6,3 mm-es jack « Mikrofon a csatlakozokban: 1 « Haz anyaga: méianyag + fém

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &

Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartasi datum: Lasd a csomagolast és/vagy a

termékkdzpont sorozatszamat: xxxxxDDMMYYxxxxx

A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikényvben feltiintetett csomag tartalmat és

specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érheté

el. Kindban késziilt.
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MOPTATUBTI AKYCTUKADIK XXYWE

© KAz HYCKAYNbIK,

CaiikecTik ek bl. Kypbi. { (KYpbINFbINAPABIH) XKYMbIC iCTeyiHe cTaTUKanbIK, 3NeKTPAik
Hemece Xofapbl XWiNikTi epictep (paguoannapatypa, yaibl TenepoHaap, WarbiH TONKbIHALI NewTep,
3N1eKTPOCTaTUKaNLIK Pa3paaTap) acep eTyi MyMKiH. TyblHAafaH Ke3/e, KeAepri KenTipeTiH KypblifblaaH
apaKkaLlbIKTbIKTbl apTThIPbIHbI3.
baTtapes, 3/1eKTP/IiK )KaHe 3N1eKTPOHAbI XKabAbIKTapAbl Kajere XapaTy
Tayapaafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesjarbl Hemece KanTamagasbl 6y 6enri, Tayapabl
TYPMbICTBIK KaAblkTapMeH Gipre kajere xapatyfa 601MaliTbiHAbIFbIH Gingipeai.
On 6aTapes, 3NeKTPAiK XaHe 3N1eKTPOH/AbI XabAbIKTapAbl XIHAY MeH Kajere kapaty 60WbiHLLa
KOMMaHusanapFa XeTKisinyi Tmic.
Tayapabl Kayincis xaHe TMimai KongaHy TapTi6i MeH wapTTapbl
CaKTbIK Wapanapbl:
1. Tayapabl Tek Tikenei TaraibliHaanybl 60VibIHLLA KONAAHbIHbI3.
2. benwekTemeHis. bepinreH ByiibiMaa ©3iHAIK XeHgeyre xaTaTbiH 6eniktep ok, Kpizmet
KepceTy xaHe Gy3binFaH ByiibiMAbI aybiCTbIPY CypakTapsl 60iibiHLLIA caTyllbl-GupMara Hemece
Defender aBTopA1acTbIpbiiFaH CEPBUC OpPTablFbiHa XYriHIHi3. Tayapabl kabblagaysa OHbIH,
TYTacTbIfbIHA XAHE ilLiHAE epKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/AblH XOK eKEHIHe KO3 XETKI3iHi3.
3. 3xacka geitiHri 6ananapra apHaaMaraH. ¥cak 6esektep 60ybl MyMKiH.
4. ByiibIMFa XaHe OHbIH iLLiHE biFanabIH KipyiH xXibepmeHi3. byVibiMabl CyibIKTbIKTapFa canMaHbl3.
5. TayapablH MexaHVKanblK 3aKbiMAanybiHa aKesyi MyMKiH, BYibIMHbIH CiKiHY XaHe
MexaHUKanbIK XYKTeNyiH xibepmeHis.
6. ByiibIMHbIH KepiHeTiH 3akbIMAaNYbI Ke3iHae KonaaHbaHbI3. KepiHey Gy3bliFaH KypbUtfbiHbI KOAAaHOaHbI3.
7. ¥cbHblNaTbIH TemrepatypajaH TOMeH Hemece XoFaphbl Temnepa , KOHAEHCALMANANTBIH bUFaNAbLIbIK
TyblHAaFaHAa, COHAAM-aK arpeca bk opTaja KoAaHbaHbI3 (NaiiAanaHyLubl HycKayblH KapaHbI3).
8. Aybizfa canyfa 6bonmaiigbl.
9. ByWibIMAbl ©HEPKaCINTIK, MEANLIMHA/BIK XIHE OHAIPICTIK MaKcaTTa KongaHbaHbi3.
10. Erep TayapablH TackiMangaHybl Tepic Temnepatypaaa xyprisince, naiganany anabiHaa
Tayapfa Xbinbl 6enmese (+16-25 °C) 3 cafaT kenemiHae XblbiHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yaKbIT apanbifbiHAa KOAaHy KocnapaaHbaraH XafAaliaa, KypbLiFbiHb 9P XObl COHAIPIHI3.
12. Erep KypbinFbl KOHiNIHi3AI ananAaTaTbiH Xafaaiiaa, kenik KypanblH Xyprisy 6apbiCbIHAG,
COHJal-aK KypbINFbiHbI COHAIPY 3aHMeH KapacTblpblafaH Xafaaiiaa KonaaHbaHbI3.
ApHalibl cakTay, TackiManAay XoHe OpHasacTbIpy WapTTapsl ke34envereH. Keismer meps3imi
afKTanfaHHaH KeniH 6¥J| 6¥MbIMAbI Koaere )KapaTy 6apﬂbIK MeMIeKeTTiK HOpMaTVIBTepAIH' XKaHe
3aHZapAblH TananTapbiHa Calikec opbiHAaNybl THIC.
MakcaTbl: akyCTUKanbiK Xyiie - AblBbIC Wbifapyfa apHanfaH Kypblafbl.
Epexwenikrepi + Bluetooth 5.3 « XapblIk AroaTsl kemecki xapsblk * True Wireless Stereo (TWS) —
akycTukanbik 2.0 xyiiere Bluetooth bolibiHLLa eki 6enek KoNoHKanapAbl TYWiHAECTIPY MyMKIHAIr
« Kipicripinren FM-kabbingasbiwbl « Kipiktipme MP3-nineep « USB xuHakTaybiwTapbl MeH MicroSD
KapTacbiH kongay « MukpodoHfa apHanfaH axbipaTkbil « AUX ayawvokipici « TenedoH yuwiH KipikTipiareH
TynKolma « TacbiManaay YLUiH biHFaiibl TyTKa « ApTKbl NaHenbaeri dasonHeepTop * AfbitTnacs! - TYPE C
TexHuKanbiK cunarramachbl < Comansik LbliFabepic KyatTbiabik (RMS): 20 BT « Curtan/iuy apakatbiHach!:
80 b * XKuinik ananazobl: 150-18000 My « AbI6bICTbIK Cbi36aHycKa: MOHO, 2.0 « KeH XO0naKTbl AVHAMUK:
2x 3"« InHamukTep Kegeprici: 2 OM * [IMHaMUK MarHuTiHiH AnameTpi: 50 MM « OpekeT eTy KalbIKTbifbl: 10 M
« XKapblIKTbik acepaep: 6ap * Xapbik pexiMaepiHit, caHbl: 6 gaHa « Kemecki KapbiKTbl COHAIPY GYHKLMAChI:
6ap « Kyar kesi: USB-zeH, 5 B, Li-lon akkymynatop « AKKyMynaTOpAiH CbifibIMAbLbIFbI: 2400 MAY
« AkkymynsaTop kepHeyi: 3.7 B « Kyat anemeHTTepiHiH Typi: popm-daktop 18650, 3.7B, 1200mAcaF - 2 saHa
(napannenbAi KocblibIC) « AKKYMyNATOP/AaH KYMbIC iCTey yaKbiTbl MaKCUManabl AblBbIC KaTTblbIFbIHAH
50% / 75%: 6,5/ 5 car * AKkyMynaTop/bl 3apaaTay yakbiTbl: 4 caf « Pagmoxuinikti ananasoH: 87.5-108.0 MIy,
« AyanoHsbl kocy popmatbl: MP3 « XKag kaptacbiHbiH/ USB-daeL-KnHakTaybILLbIHbIH KOAAAHbLAATbIH
MaKkcumangbl kenemi: 32 I'b « MukpodoH Kipici: 6,3-MM axek « MukpodoHAbIK Kipictep caHbl: 1
+ KopnycTbiH MaTepuanbl: NAacTvk + metann «
Mmnoptraywbi: 000 «T/, Komnanua [ledeHaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNabHbIA
okpyr Teepckoi, ya. Cylésckas, 4. 27, CTpoeHve 2, 3Tax 3, nomeLleHwe lll, komHaTa 3, oduc 63.
©Hgipywi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
LLlekTeyci3 cakray mep3imi. [aitganary mMepsimi - 3 ait. Keningik mep3imi - 3 ait
Defender yakinetri cepeuctik opTanbiktapbl — cinteme 60ibIHLA kapaHbl3
https://kz.defender-global.com/places/service
OHgipinreH KyHi: KantamaHbl xaHe/Hemece OHiM OpTablfbiHbIH, CEPUANBIK HOMIPIH KapaHbI3:
XXXXXDDMMYYxxxxx
OHgipyLi OCbl HyCkay/blkTa KOPCETINTeH NakeTTiH Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapblH ©3repTy KyKbifblH
cakTanbl. COHfbl XaHe erkeii-Ternkeiini naganaHy sxeHigeri Hyckaybik www.defender-global.com
caiTbiHAa KON XeTimai. KbiTaliga sxacanfaH.




PRZENOSNE GLOSNIKI

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci. Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne,
electryczne lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujgcych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac
w specjalnym punkcie zbiérki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W
EE ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu. Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Ninigjszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwiagzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawcg lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender.
Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku
swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢
do uszkodzer mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy
wykryciu uszkodzer mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine
uzycie urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.
8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkeyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatadji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciagu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkgje ¢ Bluetooth 5.3 « Podswietlenie diodami « True Wireless Stereo (TWS) - opcja sparowania dwdch
oddzielnych gtosnikow w jeden system gtosnikow 2.0 « Wbudowany FM-odbiomik « Wbudowany
odtwarzacz MP3 « Sloty na USB-pendrive i MicroSD kart « Ztacza do mikrofonu « Wejscie audio AUX
» Whudowana podstawka na telefon = Poreczny uchwyt « Bass-reflex na tylnym panelu « Ztgcze TYPE C
Specyfikacja « Moc wyjsciowa (RMS): 20 W « Stosunek sygnat/hatas: 80 dB « Zakres czestotliwosci:
150-18000 Hz + Schemat dzwigkowy: mono, 2.0 « Gtosnik szerokopasmowy: 2 x 3 « Opor elektryczny
gtosnikéw: 2 Ohm « Srednica magnesu gtosnika: 50 mm  Zasieg dziatania: 10 m ¢ Efekty Swietlne: jest
« Liczba trybow oswietlenia: 6 szt « Funkcja wyfaczania podswietlenia: jest « Zasilanie: USB, 5V, Akumulator
litowo-jonowy + pojemnos¢ akumulatora: 2400 mAh « Napiecie akumulatora: 3.7 V « Typ baterii: format
18650, 3,7 V, 1200 mAh - 2 szt. (potaczenie rownolegte) » Zywotnosc baterii przy 50% / 75% maksymalnej
gtosnosci: 6,5/ 5 godz « Czas tadowania baterii: 4 godz « Zakres czestotliwosciowy: 87.5-108.0 MHz
» Obstugiwane formaty audio: MP3 » Maksymalny obstugiwany rozmiar karty pamieci / USB flash drive: 32 GB
» Wejscie mikrofonu: 6.3 mm jack « Liczba wejs¢ mikrofonowych: 1 « Materiat obudowy: plastik + metal
Importer : Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci: Zywotnos$¢ — 2 lata. Data produkgji: Patrz opakowanie i/lub numer
seryjny w centrum produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych okreslonych
w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej
www.defender-global.com.  Wyprodukowano w Chinach.

v w

SISTEM AUDIO PORTABIL

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice,
electrice si cele de frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde,
descarcarile de curent electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza
aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator
ﬁ Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs,
in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea,
revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o
contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului. Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce
priveste deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-v la vanzatorul autorizat
sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va
ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.
Nu scufundati articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile
sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului In cazul existentei deteriorarilor mecanice,
produsului nu se acorda nici un fel de garantii.
. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul
stiind despre faptul ca este deteriorat.
A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi
manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
. Anu se introduce in gura.
Anu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
0.In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte
de aincepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi
la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cdnd deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Pamcularltaglle « Bluetooth 5.3 « lluminarea cu LED-uri « True Wireless Stereo (TWS) - posibilitatea de a asocia
doud difuzoare separate prin Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 + Receptor FM incorporat « MP3-player
integrat » Compatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « Jack pentru microfon « Intrare audio
AUX « Suport pentru telefon integrat « Maner de transport convenabil « Invertor de faza pe panoul din spate
» Mufa TYPE C Specificatiile tehnice - Putere totala de iesire (RMS): 20 W « Proportia semnal/zgomot: 80 dB
« Diapazonul frecventelor: 150-18000 Hz « Schema sonora: mono, 2.0 + Difuzor de banda larga: 2 x 3 *
« Rezistenta difuzoarelor: 2 Ohm « Diametrul magnetului difuzorului: 50 mm « Distanta de actiune: 10 m
« Efecte de lumina: este « Numarul de moduri de lumina: 6 buc « Functia de oprire a luminii de fundal: este
« Alimentare: 5V de la conxiunea USB, Acumulator Li-lon « Capacitatea acumulatorului: 2400 mA-h « Tensiunea
bateriei: 3.7 V « Tipul bateriei: factor de forma 18650, 3.7V, 1200mAh - 2 buc (conexiune paraleld) « Timp de
lucru a bateriei la 50% / 75% din volumul maxim: 6,5 / 5 ore « Timp de incércare a bateriei: 4 ore « Diapazonul
frecventelor radio: 87.5-108.0 MHz « Formate de redare audio: MP3 « Dimensiunea maxima acceptata a
cardului de memorie/unitatii flash USB: 32 GB « Mufa microfon: 6,3 -mm jack « Numérul de intrari de microfon: 1
« Materialul corpului: plastic + metal
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producitor. China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatda — 2 ani
Data fabricatiei: Vezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs: xxxxxDDMMYYxxxx
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com.
Produs in China.
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Ry TMOPTATMBHAS KOJIOHKA
L4 WHCTPYKLMA

JAeknapauyn cooteeTcTBUA. Ha hyHKLIMOHMPOBaHYE YCTPOVICTBa (YCTPOIACTB) MOTYT NOBAWATL CTaTYECKUe, NeKTprIeckie
WM BbICOKOYACTOTHbIE Mos (PaayoannapaTypa, Mobu/bHble TenedoHbl, MAKPOBO/IHOBbIE Meuw, 3/1eKTpocTaTiyeckme
paspaabl). B cnyyae BOIHMKHOBEHMSA YBEMUbLTE PACCTOSHIME OT YCTPOIACTBA, BbI3bIBAIOLLIETO MOMEXV.

y Pl KOro 1
TOT 3HaK Ha ToEape, GaTapeMKax K TOBapy Wan Ha ynakoBKe O3Ha4aeT, YTo TOBap He MOXeT BbiTb YTUAM3MpOBaH
BMecTe ¢ 6bITOBbIMM OTX0AaMM. OH A0/KeH BbiTb AOCTaBNIEH B KOMNaHIO N0 CBOpY 1 yTUM3aLM Gatapeek,
I1EKTPUYECKOTO Y 3NKTPOHHOTO 060pYAOBaHMA.
Mpasuna n ycnosus 6esonacHoro 1 3¢peKTMBHOrO CNob30BaHNA TOBapa
Mephl NPeAOCTOPOXKHOCTH:
. Vcnons3osatb ToBap TO/LKO MO MPAMOMY Ha3HaUeHMHO.
ZA He pasbupatb. [laHHOe 13jenne He COAEPKIT YacTeld, NOAEXALLMX CaMOCTOATENIbHOMY
pemoHTy. Mo Bonpocam 06Cy>KUBaHIA 1 3aMeHbI HEUCTPABHOTO W3Aenus obpaluaiitecs
K G1pMe-NpozaBLYy WM B aBTOPW30BaHHbIV CepBuCHBINA LieHTp Defender. Mpu npueme Tosapa
ybeauTech B €ro LIeIOCTHOCT U OTCYTCTBIW BHYTPU CBOBOAHO NepemeLLiatoLLXCA NPeAMETOB.
. He npegHasHaveH ana aeteii 4o 3-x neT. MoxeT coaepkaTb Meskvie AeTanu.
. He ponyckaTb nonagaHma BAar Ha usgenme v BHyTpb ero. He onyckaTb 3genme B XXUaKoCTU.
. He noggepratb u3ae/ve BUBPALIMAM 1 MEXaHWUECKUM Harpy3Kkam, CoCOBHbIM MPUBECTIA
K MEXaH14YeCK1M MOBPEX/AEHIAM ToBapa. B cyuae Hanums MexaHUeckinx MoBpexaeHnin
HKaKMX rapaHTuid Ha ToBap He AaeTcA.
. He 1cnonb30BaTh Mpy BUAVMBIX MOBPEXAEHMAX N3AEAMS.
He nonb3oBaTbcs 3aBeIOMO HEMCMPaBHBIM YCTPOACTBOM.
. He ucnons3osatb npv Temneparypax H/XXe Wu Bbille peKOMeHAyeMbIX (CM. WHCTPYKUMIO
no/b30BaTes), NP1 BO3HKHOBEHIMM KOHAEHCMPYEMOIN BAaXHOCTY, a Takke B arpecchBHoi cpeae.
8. He 6parb B por.
9. He vcnonb3osarb wn3genvie B NPOMbILLNEHHBIX, MEAVILIMHCKVX MW NPOV3BOACTBEHHbIX LIEENAX.
10. B cnyvae, eciv TpaHCMOpTMPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACk NPV OTPULATEIbHBIX TeMnepaTypax, nepes
Ha4a/loM 3KCMyaTaLmy Hy>XXHO AaTb TOBapY COTPeTbCA B Tern/ioM nometlieHuu (+16-25 °C) B TeueHwe 3 yacos.
11. Bolk/touaTh YCTPOICTBO KadkAbll pas, Koraa He NAaHNPYeTCa UCMo/b30BaTh ero B TeueHe
AMTENBHOTO NepNoAa BPeMEeHU.
2. He 1cronb3oBaTb YCTPOMCTBO NPy BOXAEHUI TPaHCMOPTHOTO CPEACTBA B C/TyYae, e/ YCTPOIACTBO OTB/IeKaeT BHUMaHMe,
aTaioke B TeX Clyuasix, KOrAa OTK/IKOUeHIe YCTPOIACTBa NPe/yCMOTPEHO 3aKOHOM.
CT‘IELMaI“:HhIS YCN0BUA XpaHeHUA, TPaHCNOPTUPOBKW 1 peann3aln He NpeaycMoTpeHbl. yTl/IIWIBaLUAﬁ 3TOro u3aenva no
3aBepLUeHI ero cpoka CyKBbl A0/KHa BbINO/HATLCA B COOTBETCTBIM C TPBOBaHMAMM BCEX HOPMATMBOB 1 3aKOHOB.
HasHaueHwe: akycTiueckas CvcTeMa — YCTPOIACTBO AR BOCMPOM3BEAEHMA 3BYKa.
OcobenHocty + Bluetooth 5.3 « CBeToanozHas noacsetka « True Wireless Stereo (TWS) — BO3MOXHOCTb CONPAXEHNA ABYX
OT/ieNbHbIX KOMOHOK No Bluetooth B akyctyeckyro 2.0 cuctemy « BcrpoeHHbIid FM-npremHuik « BarpoerHbiid MP3-nneep
« Noaaepskka USB-HakonuTeneii n MicroSD-KapT « Pasbem ans MukpodoHa « AUX-ayanosxog « BCTpoeHHas noAcTaBka nog
TenedoH * Ya06Han pyuka Anst nepeHocky » dasonHBepTop Ha 3aaHel naHenu « Pasbem TYPE C
Xapaxrepuctky « CymMmmapHas BbIxoAHas MOLLHOCTL (RMS): 20 Br « CootHoLweHwue curHan/wym: 80 b « [lnana3oH Yactot:
150-18000 I, » 3BykoBas cxema: MOHO, 2.0 * LLIMPOKOMONOCHbIA AHaMuK: 2 x 3 “ « ConpoTViBAeHI e AMHaMUKOB: 2 OM
* [inametp MarHuTa guHamuika: 50 Mm » [lanbHocTb Aevictaus: 10 M « CBeToBble 3ddeKTbi: ecTb » Konuectso cBeToBbIX
PEXMMOB: 6 LT » DYHKLA BbIKIIOUYEHNA MOACBETKYA: €CTb * MuTaHue: ot USB, 5 B, Li-lon akkymyasTop * EMkocTs
akkymynatopa: 2400 MAY « HanpskeHue akkymynsTopa: 3.7 B « Tun anemeHToB nutaHmns: popm-daktop 18650, 3.7B, T200mMAY -
2 W (NapannensHoe coevHeHme) « Bpems paboTkl OT akkymynsTopa Ha 50% / 75% OT MakcuManbHOM rpoMKocTy: 6,5 / 5 yac
« Bpems 3apsiaku akkyMynsiTopa: 4 yac « PaavouacTtoTHbii guanasoH: 87.5-108.0 M « dopmartbl BOCIPOM3BEAEHIA ayAMO:
MP3 « MakcnmanbHblii nogaepxvisaemblii 06bem kapTbl namaTy / USB-dnetu-Hakonutens: 32 b « Bxoa ana M KpogoHa:
6,3-Mm xek « Konmuecteo MMKpodoHHbIX BX0a08: 1+ Matepvan kopnyca: nacTvk + MeTan
Wwmnoprep B P®: 000 «T/], Komnanus Jederaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.F. MyHWLMMabHbIA OKpyr TBepCKoii,
yn. Cywiéckas, 4. 27, cTpoerme 2, atax 3, nometuerue Il komHaTa 3, opuic 63,
Warotoeutens: YaiiHa dnektpoHuike LenskeHb Komnanu. Aapec: 35/F, baok A, SnektpoHiike CaiteHe 3Ha TexHoN0axXM
Bunawr, LLenHan [DkoHrny, LLleHbyxeHb, Kutaii. CaenaHo B Kutae.
CpoK FoAHOCTY He orpaHitieH. Cpok cysk6bi - 2 roaa. MapaHTyiiHbIiA Cpok - 2 roaa. FapaHTWiAHbIA CPOK akkyMyasTopa -
3 mecaua. MpogaseL, (MMMOPTEP) BripaBe OTKasaTb MOTPEGUTENO B rapaHTUITHOM 0BCY>K1BaHWUV (DEMOHTE) YCTPOIICTBa,
€C/M HeVCNPaBHOCTL Bbinia CBA3aHa C akKyMy/ISTOPOM YCTPOIACTBa 1 MoTpebuTeNb 0BpaTACA 38 rapaHTUiiHbIM
06CAyXMBaHIEM (PEMOHTOM) MOCTe UCTEUEHMA FapaHTUIIHOTO CPOKa Ha akKyMy/STOp.
Ceptudukar cootsetcrana N2 EASC RU C-CN.AX49.8.01541/22 OpraH no ceptvdukaLym OpraH ro ceptudmkaumn
"Anekc-cepTdukaLyia” OBLLECTBa C OrpaHUUYEHHO OTBETCTBEHHOCTBIO "Anekc” CooTBeTCTBYeT TpeboBaHMAM TexHNUeckoro
pernameHTa TamoxeHHOro coto3a "O 6e30MacHOCTY HI3KOBONLTHOTO o6opyaoBaHms” (TP TC 004/2011) TexHuueckoro
pernamerTa TaMOXeEHHOTO COrO3a "INIeKTPOMarHUTHasA COBMECTUMOCTb TexHiueckix cpeacts” (TP TC 020/2011) Cpok
Aeiictena ¢ 23.08.2023 no 23.08.2028 BrakoumTesNbHO. MOMHYH MHPOPMALMIO O cepTUdIKaTe COOTBETCTBUA CM. Ha CaiiTe
www.defender.ru
[Mpy 0B6Hapy>KeHWIM HEMCNPABHOCTV OBPATUTECH B CEPBICHBIN LIEHTP. CMIMCOK aBTOPH30BaHHBIX CEPBICHBIX LIEHTPOB AOCTYreH
Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service [lata npou3BozCTBa: CM. Ha ynakoBKe W1/vin Ha TOBape B LIEHTpe
cepuiiHoro Homepa: xxxxAAMMITxxxxx Mpor3BoaUTENb OCTaBNRET 33 COBOV NPABO M3MEHEHWS KOMMAEKTALWN U TEXHUUECKUX
XapaKTePUCTIK, ykazaHHBIX B 3TON MHCTPYKLMW. [OCNeAHs 1 NOHaA BEPCIA MHCTPYKLMIN AOCTyNHa Ha caiite www.defender.ru.
CaenaHo B Kurae.
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PRENOSNI ZVOENIK
¥ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali visokofrekvencna
polja (radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /
Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme
E Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce
odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za
EE biranje in recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. lzdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravic¢eni do samozadostnega
popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte,
da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe
izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. lzdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporoc¢enimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. lIzdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred
uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti - Bluetooth 5.3 « LED osvetlitev ozadja « True Wireless Stereo (TWS) - moznost
zdruzitve dveh locenih zvocnikov v en sistem zvocnikov 2.0 « Vgrajen FM-sprejemnik
« Vgrajen MP3 predvajalnik « Podpora za USB kljucke in kartice MicroSD « Prikljucek za
mikrofon « Avdio vhod AUX vrata « Vgrajeno lezisce za pametni telefon « Prirocen rocaj za
enostavno prenasanje naprave s seboj « Fazni pretvornik na zadnji plosci « Prikljucek TYPE C
Specifikacija « Skupna izhodna moc (RMS): 20 W « Razmerje med signalom in Sumom: 80 dB
« Frekvencni razpon: 150-18000 Hz « Zvoc¢na shema: mono, 2.0 « Sirokopasovni zvocnik: 2 x 3"
+ Impedanca gonilnika zvocnika: 2 Ohma « Premer magneta zvocnika: 50 mm « Domet delovanja:
10 m « Svetlobni ucinki: da « Stevilo nacinov osvetlitve ozadja: 6 kosov « Funkcija izklopa
osvetlitve ozadja: da « Napajanje: preko USB, 5V, Li-lon baterija  Kapaciteta baterije:
2400 mAh « Napetost baterije: 3,7 V « Tip baterije: oblika 18650, 3,7V, 1200mAh - 2 kosa
(vzporedna povezava) « Zivljenjska doba baterije pri 50 %/75 % najvecje glasnosti: 6,5 / 5 uri
« Cas polnjenja baterije: 4 ure « Frekven¢no obmocdje sprejemnika: 87,5-108,0 MHz « Formati
zvocnih datotek: MP3 « Najvecja podprta zmogljivost pomnilniske kartice / kljuckov USB: 32 GB
» Prikljucek za mikrofon: 6,3 mm prikljucek « Mikrofon v vratih: 1 « Material ohisja: plastika + kovina
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science
& Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti.
Datum izdelave: glejte embalazo in/ali serijsko Stevilko centra za izdelke: xxxxXDDMMYYxxxxx
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih
v tem priro¢niku. Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo
na www.defender-global.com. Izdelano na Kitajskem.

PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio
aparatura, mobilné telefony, mikrovinné riry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia
interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
E Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje zZe sa vyrobok
nemoze utilizovat’ spolu s doméacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory
LK% zaobera Zberom a utlllzovanlm bateru elektrickych a elektronickych pristrojov.

o X g <1 %

Pravidla a p y bezp ho a ¢ pouzitia vyrobku
Bezpecnostne opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla Gcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si moézete sami opravit. V stvislosti
s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo
na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’
a nepritomnost volne posuvacich ¢asti v nom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat drobné casti.
4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. NevylozZit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie
su ziadne zaruky.
6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.
7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouZzitie),
v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.
Neklast' do Ust.
. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade ze je vyrobok prevéazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba
nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi cas.
12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje
pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypéajanie vyrobku urcené podla zakona.
Osobitosti * Bluetooth 5.3 « Led osvetlenie « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost’ sparovat’
dva samostatné reproduktory cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Vstavané FM radio
« Vstavany mp3-prehréavac « Podpora USB-diskov a pamatovych kariet MicroSD « Konektor pre
mikrofén « AUX- audio vstup « Vstavany stojan na telefon « PohodIna rukovat na prenasanie
« Fazovy menic¢ na zadnom paneli » TYPE C konektor
Technické charakteristiky « Celkovy vystupny vykon (RMS): 20 W « Vyvazenost' signal/sum: 80 dB
« Frekvenc¢né pasmo: 150-18000 Hz « Zvukova schéma: mono, 2.0 « Sirokopasmovy reproduktor:
2x 3"+ Odpor reproduktorov: 2 Ohm « Priemer magnetu reproduktora: 50 mm « Dosah: 10 m
« Svetelné efekty: je pritomna « Pocet svetelnych rezimov: 6 kusov * Funkcia vypnutia
podsvietenia: je pritomna « Pripojenie: od USB, 5 B, Li-lon akumulator « Kapacita akumulatora:
2400 mA-h « Napatie batérie: 3.7 V « Typ batérii: form-faktor 18650, 3.7 V, 1200 mAh - 2 ks
(paralelné pripojenie) « Vydrz batérie pri 50% / 75% maximalnej hlasitosti: 6,5 / 5 « Doba nabijania
batérie: 4 kusov « Rozsah radiovych frekvencii: 87.5-108.0 MHz « Formaty audio reprodukcie: MP3
« Maximéalna podporovana kapacita pamatovej karty / USB flash disku: 32 GB « Vstup na mikrofon:
6,3-mm zvierka * Pocet vstupov mikrofonu: 1 « Latka telesa: plast + kov
Vyrobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky
Datum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové Cislo centra produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne.
Najnovsia a piné verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com.
Vyrobeno v Cine.
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Forsdkran om 6verensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om strningar uppstar, ka avstandet fran
anordningen som orsakar storningar.

Not om miljéskydd
ﬁ Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
féljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushéllsavfall. Konsumenter

B S skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for
detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella
lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa
forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestdmmelse. Genom atervinning och
ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten. Sékerhetsatgérder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. Fér underhall

och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett

auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet

och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sméa delar.
. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till

mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
. Anvénd inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vérdena

(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljder.
. Tainte i munnen.
Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp

i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande,
liksom i de fall da anordningen ska stangas av enligt lagen.

Sérdrag « Bluetooth 5.3 « LED-lampor « True Wireless Stereo (TWS) - en méjlighet att para ihop tva
separata hogtalare till ett 2.0-hogtalarsystem via Bluetooth « Inbyggd FM-radio « Inbyggd MP3-spelare
« Stodjer USB-enheter och MicroSD-kort « Mikrofonuttaget « AUX ingéng  Integrerat telefonstall
« Bekvamt barhandtag « Basreflex pa baksidan « Kontakt TYP C
Tekniska egenskaper « Total uteffekt (RMS): 20 W « Signal/brus-férhallande: 80 dB « Frekvensomfang:
150-18000 Hz * Ljudschema: mono, 2.0 « Bredbandshdgtalare: 2 x 3 « Horlurars resistans: 2 Ohm
« Hégtalarmagnetens diameter: 50 mm « Overféringsavstand: 10 m « Ljuseffekter: ja « Antal ljusldgen:
6 st « Funktion for avstangning av bakgrundsbelysning: ja « Stromforsorjning: fran USB, 5V, Li-lon
batteri « batterikapacitet: 2400 mA-h « Batterispanning: 3.7 V « Batterityp: formfaktor 18650, 3,7V,
1200mAh - 2 st (parallellkoppling) « Batterilivslangd vid 50% / 75% av den maximala volymen: 6,5 /5 t
« Batteriets laddningstid: 4 t » Radiofrekvens: 87.5-108.0 MHz « Uppspelningsformat for audio: MP3
» Maximal storlek pa minneskort/USB-minne: 32 GB « Mikrofon ingang: 6.3 mm jack
« Antal mikrofoningangar: 1 « Holjets material: plast + metal
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar
Tillverkningsdatum: Se forpackningen och/eller produktcentrets serienummer: xxxxDDMMYYxxxxx
Tillverkaren férbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i
denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa
www.defender-global.com. Tillverkad i Kina.
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MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

-
UKR IHCTPYKLIA

Aexnapaujis BignosiaHocri
Ha dyHKLUiOHyBaHH: NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMAMBATW CTaTUYHI, €1EKTPUYHI abO BUCOKOUACTOTHI NOAs
(paaioanapartypa, MO6i/IbHI TenedoHY, MIKPOXBULOBI Neui, eNeKTPOCTaTUHI PO3PAAY, TOLLO). Y BUANaAKY
BUHWKHEHHS TaKoro BrauBy 36i/bLUTe BiACTaHb Bif Oro Axkepena.
Yrunizauia 6atapeiiok, eN1eKTPUUHOTO i e1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha BMpo6i, 6aTapeiikax A0 BUpOBy abo ynakoBLii No3Hauag, Lo BUPIG He MOXHa
YTUAi3yBaTh 3 NOBYTOBUMM BiAXOAaMK. BiH MOBVHEH ByTI AOCTaBNeHMIA B MicLie MO 360py Ta yTunisaLyi
fr— 6atapeiiok, eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
Mp Ta yMOBU 0 Ta epeKTUBHOTO BUKOPUCTaHHs TOBapy
3anoBixHi 3acobu:
1. BrKopWCTOBYBaTU TOBap TilbKM 3a MPAMUM MPU3HaYeHHAM
2. He po3bupatu. [laHnid NpuCTpiii He MICTUTL YacTUH, WO NIANAraIOTb CAMOCTIMHOMY PEMOHTY.
LLoso obcnyroByBaHHs Ta 3aMiHM HeCnpaBHOTO BMPObY 3BepTaiiTecs 40 GipMU-NPOAaBLA
abo B aBTOpU30BaHWIA cepBicHiA LieHTp Defender. Mia Yac npuiimaHHs ToBapy BMeBHITLCA
B 1100 LAICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeAVHI MPEAMETIB, L0 BibHO NepeMmiLLyHTbCA
. He nepeabayeHuii Ana Aiteld Bikom 40 3-x pokis. Moxe MicTuTv ApibHi AeTani
. 3anobiraliTe nonaaaHHA BOOTU Ha BMpPI6 abo BcepeanHy Bupoby. He 3aHyptoiite BUpI6 B piauHy
. 3anobiraiiTe BNAWBY Ha BUPI6 BIGPaLl Ta MEXaHIYHWNX HaBaHTaXeHb, LLIO MOXYTb MPUBECTU
10 YIKOZKEHH: BUPODY. [apaHTis He HAZaeTbCA Ha BUPIB, LLO MA€E MeXaHiUHi NOLIKOAXKEHHS.
. He KopucTyiiTecs BUPOBOM, AKLLO BiH NOLIKOAXEHNIA.
. He ByKopuCTOBYBaTV NPy TeMnepaTypi BULLLE abo HUXKYE TOi, O PEKOMEHAYETCA B IHCTPYKL
KOPWCTyBaYa, NPV BUHMKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOJIOTY, a TaKoX B arpeciBHOMY CepeoBMLL
8. He 6pam go pota
9. He BUKOpVICTOBYBaTY BUPI6 33 NPOMV1CNIOBUM, MEAVNHHIM 360 BIMPOGHINUMM MPU3HAYEHHSM
10. kL0 BMPI6 TpaHCNOpTyBaBCA Npu TemnepaTypl Hwkye 0 °C, To nepey, NoyaTkom ekcnayaravi
NOTPIBHO BUTPUMATY BYPIG Npu TemnepaTypi He Huxye +16 °C NpoTArom 3-X roauH.
11. BUMuKaiiTe NPUCTPIiA KOXKHOTO pasy, AKLLO NNaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATH
1A0r0 NPOTArOM JOBroTPVBA/IONO Mepiogy
12. He BVKOpWCTOBYIATE NPUCTPIlA Nig Yac ynpaBAiHHA TPaHCMOPTHUM 3acOBOM, AKLLO Lie BiABOIIKAE yBary,
a TakoX Yy BUMazKax, KO/ BiAKNFOUEHHSA MPUCTPOIO NepejbadeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
CneuianbHi yMOBY 36epiraHHs, TpaHCNopTyBaHHA i peanisalyii He nepeAbaveHi. YTuaisauys Lporo Bupoby no
3aKiHYeHHi 100 TepMiHy C/1y>k61 MOBMHHA BIKOHYBATUCA 3riIHO BMOT YCiX Iep>KaBHX HOPMaTUBIB i 3aKOHIB.
Mpu3HaueHHs: akyCTUYHa CUCTeMa - NPUCTPIN AR BIATBOPEHHS 3BYKY.
0Ocobaumsocri * Bluetooth 5.3 « CitnogioaHe niacsivysaHHs « True Wireless Stereo (TWS) - MOXAMBICTb
CNoAyyeHHs ABOX Okpemux kosoHok no Bluetooth B akyctumy 2.0 cuctemy « BoyaosaHuic FM-npuiivay
« BbyaosaHuin MP3-nneep « Migrpumka USB-Hakonnuysauis i MicroSD-kapT « Po3'em 41st MikpodoHa
« AUX aypioBxia « BbyaoBaHa niactaska nig tenedoH * 3pyyHa pyuka Ais nepeHeceHHs « ®asoiHBepTOp Ha
33/1Hili naHeni « Poz'em TYPE C TexwiuHi xapaktepucrukm « CymapHa BuxigHa notyxHicts (RMS): 20 Bt
« CniBBiaHoLWeHHs cvrHan / wym: 80 Ab « [lianasoH yactot: 150-18000 [y » 3ByKoBa cxema: MOHO, 2.0
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« LnpokocmyroBuii gnHamik: 2 x 3« Onip gvHamikis: 2 OM « [liameTp MarHiTy gvHamika: 50 MM « [lanbHicTb Aji:

10 m « CBiTn0Bi edekTu: € * KiNbKICTb CBITIOBUX PEXMMIB: 6 LT * PYHKLLS BAMKHEHHS NiACBIYYBaHHS: €

« XuneHHs: Big, USB, 5 B, Li-lon akymynaTtop * EMHiCTb akymynsaTopa: 2400 MAY « Hanpyra akymyasTopa: 3.7 B
« Tun enemeHTiB XuBAeHHs: popm-PakTop 18650, 3.7B, 1200MAY - 2 T (NapanenbHe 3'eaHaHHs) * Yac poboTu
Bia akymynsTopa Ha 50% / 75% Bia, MakcuManbHOT ry4HOCTi: 6,5 / 5 rog « Yac 3apsaykaHHs akymynstopa: 4 rog,
« PagiouactoTHuin gianasoH: 87.5-108.0 My, « ®opmaTyt BiaTBOpEHHS ayaio: MP3 « MakcumanbHiz
niaTPUMYBaHNIA 06'eM kapTku nam'aTi / USB-dnelu-Hakonuuysaya: 32 I'b « Bxia ans MikpodoHy: 6,3-MM ek
« KinbkicTb MikpodoHHYIX BxoaiB: 1« MaTepian koprycy: naactuk + Metan

IMnoptep B Ykpaiti: TOB «Bupobruye Mignpremcrao “Mpomucnosi Cuctemu», agpeca: Byn. Kupuniscoka, 40A,
M. Kviie, 04080, YkpaiHa.

BrpobHuk: HaiiHa EnektpoHikc LeHxeHs KomnaHi. Aapeca: 35/F, bnok A, Enektpoikc CaiteHc eHa TexHonopxi
Binginr, LeHHaH ,Cl)KOHmy, LLleHb>xxeHb, Kuaii.

TepMiH NPUAATHOCTI HeoBMeXeHWIA. TepMiH cyx6u - 3 MicaLl. FapaHTiiHWiA nepiog, - 3 micAuy

lMepenik aBTOpPU30BaHNX CEPBICHMX LEHTPIB AUBITLCA Ha caiiti Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service

[lata BUpOBHMLITBA: AVIB. Ha yNakoBLj Ta/abo Ha ToBapi B LIEHTPI cepiliHOro Homepa: XXXxAAMMITxxxxx
BUPOBHMK 3a/1MLLIa€ 3a COBOH NPABO 3MiHV KOMMAEKTALLT | TEXHIUHVIX XapaKTEPUCTUK, 3a3HaUEHVIX B LijiA
HCTpyKUji. OCTaHHA Ta NOBHa BEPCiA IHCTPYKLi AOCTyNHa Ha caiiti www.defender-global.com

3pobaeHo B Kurai.

PORTATIV DINAMIK

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi. Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali
maydon (radioapparatura, mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi
mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
E Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka,
mmmmm clektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga
yetkazilishi lozim
Oldml olish choralari:
. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qgligiga ishonch hosil qiling.
3. 3yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin.
Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech qanday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin.
Oldindan ma’lum bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatiimasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib go'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.3 « LED orga yorug'lik « True Wireless Stereo (TWS) - ikkita alohida
dinamikni bitta 2.0 dinamik tizimiga ulash imkoniyati « O'rnatilgan FM-gabul giluvchi « O'rnatilgan
MP3 pleer « USB flesh-disklar va MicroSD kartalarini qo’llab-quvvatlash « Mikrofon uyasi « Audio
kirish AUX porti « Smartfon uchun o'rnatilgan beshik « Qurilmani osongina o'zingiz bilan olib ketish
uchun qulay tutgich » Orga paneldagi fazali inverter « TYPE C ulagichi
Spetsifikatsiya « Umumiy chigish quvvati (RMS): 20 Vt « Signaldan shovgin nisbati: 80 dB « Chastota
diapazoni: 15018000 Hz « Ovoz sxemasi: mono, 2.0 « Keng polosali dinamik: 2 x 3  « Karnay
drayverining empedansi: 2 Ohm « Karnay magnitining diametri: 50 mm - Ishlash diapazoni: 10 m
« Yoritish effektlari: ha « Orga yorug'lik rejimlari soni: 6 dona « Orga yorug'likni o'chirish funktsiyasi:
ha « Quvvat manbai: USB, 5V, Li-lon batareyasi orqali « Batareya quvvati: 2400 mA-soat « Batareya
kuchlanishi: 3,7 V « Batareya turi: shakl faktor 18650, 3.7V, 1200mAh - 2 dona (parallel ulanish)
« Maksimal hajmning 50% / 75% batareya quvvati: 6,5 / 5 soat « Batareyani zaryadlash vaqti: 4 soat
« Tyuner chastota diapazoni: 87,5-108,0 MGts « Audio fayl formatlari: MP3 « Xotira kartasi / USB
flesh-disklarning maksimal qo’llab-quvvatlanadigan hajmi: 32 GB » Mikrofon uyasi: 6,3 mm raz’em
« Portlardagi mikrofon: 1 « Korpus materiali: plastmassa + metall
Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science
& Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 3 oy. Kafolat muddati - 3 oy
Ishlab chigarilgan sana: Qadoglash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga garang:
2000xDDMMYY30000¢
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish
huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida
tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.



